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Spielzeug - Biigeleisen
Toy - Iron

Jouet - Fer a repasser
Juguete - Plancha
Giocattolo - Ferro da stiro
Speelgoed - Strijkljzer
Brinquedo - Ferro de engomar
WUrpywka - Yrior

Hracky - Zehlieka
Zabawka - Zelazko

Igraca - Likalnik

Leksak - Strykjarn
Leketay - Strykejern
Legetaj - Strygejern
Leikkikalu - Silitysrauta
Jatékszer - Vasalo
Natyvidt - Zidepo
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Wrpauxa - l0Tusa
Manguasi - Triikraud
Igracka - Glacalo

Laislas - Lygintuvas
Rotallieta - Gludeklis
Gugarell - Hadida tal-moghdija
Jucdrie - Fier de calcat
Hrackarsky - Zehlicka
Oyuncak - Utii

Leikfang - Straujarn

2x15V

R6, AA-size
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Manufactured for:

Theo Klein (HK) Ltd. Theo Klein GmbH
10/F, COFCO Tower, Burgstrale 14
262 Gloucester Road, D-76857 Ramberg

Causeway Bay, Hong Kong
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Theo Klein Ltd.

162 Clewer Hill Road
Windsor, Berkshire SL4 4DB
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(@B ACHTUNG! NICHT FUR KINDER UNTER DREI JAHREN GEEIGNET. Kleinteile und/oder abreiBbare Kleinteil
halten, die z.B. verschluckt werden ko Erstickungsgefahr. Adresse und Informationen aufbewahren.

Wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme des Spielzeugs

1. Vor Inbetriebnahme bitte unbedingt die Hinweise genau lesen.

. Dieses Produkt der Firma Klein“ ist ein Spielzeug und auch nur als solches zu benutzen.

. Wichtig: Das Gerat darf nur mit verschraubtem Batteriedeckel benutzt werden.

X Vorée ler Reinigung miissen zuerst die Batterien aus dem Batteriekasten herausgenommen werden. Das Gerat mit Hilfe eines feuchten
Tuchs ohne Reinigungsmittel reinigen. Das Innere des Batteriekastens darf nur mit einem trockenen Staubtuch gereinigt werden. Nach
der Reini%ung und vor Wiedereinlegen der Batterien ist zu tiberpriifen, dass das Spielzeug und der Batteriekasten trocken sind. Auf
keinen Fall viel Wasser fiir die Reinigung verwenden oder Gerat in flieBendes Wasser halten!

5. Die Funktionen sind wie folgt:

%Wis‘sersprﬂhfunktion: Durch Driicken des groBen Knopfes mit dem roten Dreieck am Griff des Biigeleisens wird eine Wassersprih-
unktion erzeugt.

- Leuchtfunktion: Durch Drehen des ,Temperaturreglers” (Drehknopf unter Biigeleisengriff) von ,min“ nach ,max" leuchtet ein rotes
LED-Lampchen auf. Aus Sicherheitsgriinden erhitzt sich die Biigelsohle nicht!

- ,Dampf": Mit den 2 kleinen, nebeneinander liegenden Kndpfen kann ,spielerisch” die Dampffunktion ,betétigt” werden. Es erfolgt
jedoch keine echte Dampffunktion!

. Aus hygienischen Griinden empfehlen wir, das Spielzeug nach Gebrauch vollsténdig zu entleeren und zu trocknen.

. Achtung! Wichtiger Hinweis: Die Schniire/ Drahte/ Styroporteile/ Folienteile/ Pappzuschnitte etc. (Bander, Klammern, Anhanger,
Schlaufen), mit denen das Spielzeug in seiner Verpackung zur Transportsicherung befestigt ist, sind kein Teil des Spielzeugs und
miissen vor Ubergabe des Spielzeugs an das Kind entfernt werden.

Elektro- und Elektronikaltgerte gehoren nicht in den Hausmiill.

Hinweis an die Eltern:

1. Einlegen und Herausnehmen der Batterien

1.1 Das Spielzeug darf nur mit den angegebenen Batterien betrieben werden. Zum Betrieb des Spielzeugs werden folgende Batterien
bengtigt: 2 x Mignon R6 (AA-size) 31,5V

1.2 Wir empfehlen keine Akkus, sondern normale, nicht wieder aufladbare Batterien zu verwenden.

1.3 Der Batteriekasten befindet sich auf der Unterseite des Gerates unter dem aus Sicherheitsgriinden verschraubten Deckel.

1.4 Beim Einsetzen der Batterien ist unbedingt auf die richtige Polung wie im Batteriekasten angegeben zu achten.

2. Das Spielzeug sowie jede Ladeeinheit (Batterien, Adapter, Batterieladegerate u.d.) muss regelmaig auf mogliche Beschédi%ungen
untersucht werden (z.B. Schaden an Kontakten, am Gehéuse, ausgelaufene Batterien usw.). Falls derartige Schaden festgestellt wer-
den, darf das SPieIzeug oder die Ladeeinheit nicht weiter benutzt werden, bis der Schaden behoben ist.

3. Nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden.

4. Wiederaufladbare Batterien miissen zur Wiederaufladung vorher aus dem Gerét herausgenommen werden. Wiederaufladbare Batte-
rien dirfen nur unter Aufsicht Erwachsener wiederaufgeladen werden.

5. Unterschiedliche Batterietﬁpen oder neue und schon %ebrauchte Batterietypen diirfen nicht gemischt werden. Ebenso diirfen auch
wie((ijer aufladbare und nicht wieder aufladbare oder alte und neue aufladbare und nicht wieder aufladbare Batterien nicht gemischt

werden.

. Die Batteriekontakte diirfen nicht kurzgeschlossen werden.

. Batterien nicht zusammen mit Metallinstrumenten lagern (Feuer- oder Explosionsgefahr).

. Wenn das Spielzeug fiir ldngere Zeit nicht benutzt wird, bitte die Batterien aus dem Spielzeug herausnehmen.

9. Batterien nicht ins Feuer werfen.

10. Leere Batterien sind aus dem Spielzeug herauszunehmen (von Erwachsenen).

11. Leere Batterien nicht in den Hausmiill, sondern iiber die dafir eingerichteten Sammelstellen entsorgen.

Wir wiinschen viel SpaB8 beim Spielen!
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(E;ADVERTENCIA! NO CONVIENE PARA NINOS MENORES DE TRES ANOS. Contiene piezas pequefias y/o piezas pequefias
desmontables que p.ej. pueden ser ingeridas. Peligro de asfixia. Guardar la direccion e informaciones.

Advertencias importantes para la puesta en marcha del juguete

. Antes de |a puesta en funcionamiento, por favor lea atentamente las instrucciones.

. Este producto de la empresa “Klein” es un juguete y sélo debe usarse como tal.

Importante: El aparato s6lo se debe usar con la tapa de las pilas atornillada.

. Antes de cada limpieza hay que sacar primero las pilas de la caja de pilas. Limpiar el aparato con un trapo himedo sin detergentes.
Elinterior de la caja de pilas solo se debe limpiar con un pafio seco para limpiar el polvo. Después de la limpieza y antes de poner de
nuevo las pilas hay que comprobar que el juguete y la caja de las pilas estén secas. No usar de ninguna manera mucha agua para la
limpieza ni poner el aparato en agua corriente.

5. Tiene las siguientes funciones:

- Funcion de vaporizacion: para vaporizar el agua del depdsito, pulsar el boton grande marcado con un tridngulo rojo que se encuentra
en el asa de la plancha.

- Funcidn de luz indicadora: Girando la rueda de ,regulacion de la temperatura“ (debajo del asa de la plancha) de ,min" a ,max" se
ilumina el piloto rojo. Por motivos de seguridad la plancha no se calienta.

- Vapor“: Con los 2 pequefios botones colocados uno junto al otro permiten simular la funcién de ,vapor por la parte inferior”; esta
funcion es ficticia.

. Por motivos de higiene, recomendamos vaciar y secar el juguete completamente después de usarlo.

. Advertencia! Indicacion importante: Los cordones/hilos/trozos de hoja plastica/trozos de stiropor/trozos de cartdn etc. (corddn,
grapa, etiqueta) con los cuales esta fijado el juguete en su envase para el seguro contra dafios de transporte no son parte del juguete y
tienen que ser quitados antes de dar el juguete al nifio.

Aparatos electricos y electronicos viejos no se debe desechar a la basura doméstica.

Indicaciones para los padres:
1. Ponery quitar las pilas
1.1 Eljuguete sélo debe ponerse en funcionamiento con las pilas aqui indicadas. Para la puesta en funcionamiento del juguete se necesitan
las siguientes pilas: 2 x Mignon R6 (AA-size) a 1,5 V.

1.2 Recomendamos no usar acumuladores sino pilas normales no recargables.
1.3 La caja de la bateria se encuentra en la parte inferior del aparato, bajo la tapa atornillada por motivos de seguridad.
1.4 Al poner las pilas se debe fijar imprescindiblemente en la polaridad correcta como indicada en la caja de piFa&

. Sedebe examinar el juguete y cada unidad de carga (pila) regularmente por peligros posibles, p. e]. daos en los contactos, en la caja,
pila vaciada etc. En caso de dafios semejantes no se debe utilizar el juguete o la unidad de carga hasta que el dafio esté reparado.
. Pilas no recargables no se deben recargar.
. Setienen que quitar las pilas recargables del juguete antes de recargarlas. Pilas recargables solamente se deben recargar bajo obser-
vacion de adultos.
No se deben mezclar diferentes tipos de pilas, o pilas nuevas y usadas. Tampoco se deben mezclar pilas recargables y no recargables,
ni pilas viejas y nuevas recargables y no recargables.
. Los contactos de las pilas no se deben poner en cortocircuito.
. No se deben almacenar pilas junto a instrumentos metalicos (peligro de fuego o explosion).

. Sinoseusael quuete ara mas tiempo, por favor quiten las pilas del juguete.
9. Nosetiran las pilas al fuego.
10. Se deben quitar pilas vacias del juguete (por adultos).
11. Pilas vaclas no se deben tirar a la basura, sino desabastecerlas en los depdsitos previstos.

iDeseamos a todos un juego divertido y creativo!

INFRINTSN

~o

PN O AW N

EDWARNING! NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER THREE YEARS. Contains small parts and/or small parts that can be
torn off and may, for example, be swallowed. Choking hazard. Please keep the supplied address and information.

Important notes on first use of the toy

. Please always read the instructions carefully before using the toy for the first time.
This product from ,Klein* is a toy and should only be used as a toy.
Important: the unit may only be used when the battery cover is screwed in place.
Always remove the batteries from the battery compartment before cleaning the unit. Clean the unit using a moist cloth without deter-
gent. Use only a dry cloth to clean the inside of the battery compartment. After cleaning and before reinserting the batteries, ensure
thatttl?etoy and the battery compartment are dry. Never use large amounts of water to clean the unit! Never hold the unit under running
water!
5. The functions are as follows:
- Water spray feature: press the big button with the red triangle on the handle of the iron to activate the water spray function.
- Light feature: turn the ,temperature controller” (dial below the handle of the iron) from ,min“ to ,max" and a red LED lamp lights up.
The iron does not heat up for safety reasons!
- ,Steam": the 2 small adjacent buftons can be used to create a ,pretend” steam jet function - but no real
For reasons of hygiene, we recommend to empti/ and to dry the toy completely after use.
Warning! Important note: the cords/wires/polystyrene components/film components/cardboard blanks etc. (bands, clips, swings
{ags, LO'I?JJS) used to secure the toy in its packaging during transport are not part of the toy and must be removed before the toy is given
0achild.
0Old electrical and el

Note to parents:

1. Insertion and removal of batteries

11 Th)e ;L)ly gw\z;y only be operated using the specified batteries. The following batteries are needed to power the toy: 2 x Mignon R6 (AA-si-
ze)al5V.

1.2 We do not recommend the use of recharieable batteries but of normal non-rechargeable batteries.

1.3 The battery compartment is located on the underside of the toy and has a screw-on cover for safety reasons.

1.4 When inserting the batteries, please take care to ensure correct polarity as shown in the battere/ compartment.

. Inspect the toy and the charging unit (batteries, adapter, battery charger and the like) regularly to ensure that they are not damaged
(e. g. damage to contacts, damaged housing, battery leakage etc.). If you find signs of damage, the toy or the charging unit may not be
used until the problem has been remedied.

Non'rechar%eable batteries are not to be recharged.

RgcRargeab e batteries are to be removed from the toy before being charged. Rechargeable batteries are only to be charged under
adult supervision.

Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. Moreover, you should never mix rechargeable and
non-rechargeable or old and new chargeable and non-rechargeable batteries.

The supply terminals are not to be shortcircuited.

Batteries are not to be stored together with metallic instruments (danger of fire or explosion).

If the toy is not used for a long time, please remove the batteries from the toy.

. Batteries are not to be thrown in fire.

10. Remove empty batteries from the toy (bK adults).

11. Do not dispose of empty batteries together with household waste - take them to the special collection points.

We hope you have lots of fun playing with your new toy!
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li may not be di: dofasth hold waste.
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D AVVERTENZA! NON ADATTO A BAMBINI DI ETA INFERIORE A TRE ANNI per la presenza di piccole parti che potrebbero
essere ingerite e/o inalate. Pericolo di soffocamento. Conservare I'indirizzo del fabbricante e il foglio informativo.

Note importanti per |'attivazione del giocattolo

1. Prima di mettere in esercizio il giocattolo leggere attentamente le indicazioni.

2. Questo prodotto della ditta ,Klein“ & un giocattolo e pertanto deve essere utilizzato solo come tale.

3. Importante: usare il giocattolo solamente con il coperchio dipile avvitato.

4. Prima di ogni pulitura & necessario togliere prima le pile dallo scompartimento delle pile. Pulite I'apparechio con I'aiuto d‘'un panno
umido senza detergente. L'interno del scompartimento puo essere pulito solamente con un panno asciuto. Prima del reinserimento
delle pile dopo la pulitura bisogna controllare che il giocattolo e il scompartimento delle pile siano completamente asciuti. In nessun
caso usare tanta acqua per la pulitura o tenere I'apparechio sott‘acqua corrente!

5. Lefunzioni sono le seguenti:

-Funzione spray d‘acqua: premendo il pulsante grande con il triangolo rosso sull impugnatura del ferro da stiro viene spruzzata I'acqua.

-Funzione luminosa: ruotando il “regolatore di temperatura” (manopola sotto I'impugnatura) da “min”a “max” si accende un luce rossa

aled. Per motivi di sicurezza la piastra del ferro da stiro non si scalda!

- “Vapore™: tramite 2 piccoli pulsanti vicini tra loro puo essere “attivata per finta” la funzione vapore. Non si verifica quindi alcuna vera

funzione vapore!

Per motivi di sicurezza si raccomanda di svuotare completamente e asciugare il giocattolo dopo l'uso.

Avvertenza! Avviso importante: | fili/cordoncini metallici/pezzi di polistirolo/pezzi di lamina/pezzi di cartone ecc. (cordoni, appen-

dice, attacco, nastri), con i 3uali il giocattolo & fissato nel imballagio per sicurezza durante il trasporto, non appatengono al giocattolo

e devono essere tolti prima di dare il giocattolo al bambino.

Apparecchi elettronici nuovi e vecchi non vanno gettati nei rifiuti domestici!

Avvertenze per i genitori:

1. Inserire e togliere le pile

1.1 Il giocattolo puo essere azionato esclusivamente con le batterie indicate. Per azionare il giocattolo sono indispensabili le seguenti
batterie: 2 x Mignon R6 (AAsize) a1,5V

1.2 Consigliamo di non usare pile non-ricaricabili e di non usare accumulatori.

1.3 Il contenitore della batteria si trova nella parte inferiore dell'apparecchio, sotto il coperchio chiuso a vite per motivi di sicurezza.

1.4 Durante I'inserimento delle pile, fare particolarmente attenzione alla concordanza della polarita (vedere schema sullo scomparto).

2. Conviene fare regolarmente un controllo del giocattolo o delle pile Fer evitare tutti gli eventuali rischi, per esempio deterioramento dei
contatti, dello scomparto delle pile, fuoriuscita dell'acido delle pile etc. In caso si verifichano tali problemi, il giocattolo o le pile non

devono piu essere utilizzati fino alla completa riparazione.

Non ricaricare pile che non sono ricaricagili.

Togliere le pile ricaricabili dallo scomparto per ricaricarle. Ricaricare le pile ricaricabili solo sotto sorveglianza di un adulto.

Non mischiate diversi tipi di pile né pile nuove con pile usate. Ugualmente non devono essere mischiate pile ricaricabili con pile non-ri-

caricabili o vecchie pile ricaricabili  pile nuove ricaricabili.

Non provocare un cortocircuito sui contatti disposti al livello del coperchio.

Non mettere le pile in contatto con oggetti metallici (rischio d‘incendio o d'esplosione).

Togliere le pile in caso di prolungata inutilizzazione del giocattolo.

. Non buttare le pile nel fuoco.

10. Togliere le pile usate dal fgiocattolo (da adulti).

11. Non buttare le pile nei rifiuti domestici ma nei contenitori riservati a questo scopo.

Auguriamo a tutti un buon divertimento con questo giocattolo!
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ATEN(}I-\O! CONTRAINDICADO PARA CRIANCAS COM MENOS DE 3 ANOS. Contém pecas pequenas e/ou pecas pe-
gufenas que podem ser arr: d dendo, por lo ser engolidas. Perigo de asfixia. Guardar o endereco e as
informacées.

importantes para a colocagdo em funci do bril /

"

DWAARSCHUWING! NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN JONGER DAN DRIE JAAR. Bevat kleine onderdelen en/of af-
scheurbare kleine onderdelen, die bijv. ingeslikt kunnen worden. Verstikkingsgevaar. Adres en informatie bewaren.

Belangrijke aanwijzingen voor het gebruik van de speelgoed

1. Voor ingebruikname aub. perse de aanwijzingen heel goed doorlezen.

2. Dit produkt van de firma ,Klein" is een speelgoed en ook alleen zo te februiken.

3. Belanﬁrijk: Het apparaat alleen met dichtieschroefd batterijendeksel gebruiken.

4. Voor het schoonmaken moeten iedere keer eerst de batterijen worden verwijderd. Het apparaat met een vochtige doek, zon-
der schoonmaakmiddel, schoonmaken. De binn enkant van de batterijenhouder alleen met een stofdoek schoonmaken. Ma het
schoonmaken en voor het inIeEgen van de batterijen, eropletten dat het sEee\ oed en de batterijenhouder droog zijn. Mooit veel water
voor het schoonmaken gebruiken of het apparaat onder stromend water hooden!

5. De funkties zi%n de volgende:

-Watersproeifunctie: door op de grote knop met de rode driehoek op de handgreep van het strijkijzer te drukken, wordt een waterspro-
eifunctie gegenereerd.
- Lichtfunctie: door de temperatuurregelaar’ (draaiknop onder de handgreep van het strijkijzer) van ,min‘ naar ,max' te draaien, gaat
een rode LED-lamp branden. Om veiligheidsredenen wordt de strijkzool niet warm!
- Stoom': met de 2 kleine, aangrenzende knoppen kan de stoomfunctie fictief worden bediend". Eris echter geen echte stoomfunctie!

. Om hygiénische redenen adviseren we om het speelgoed na gebruik volledig te legen en af te drogen.

. Waarschuwing! BelangrEke aanwijzing: De snoeren/ draden/ styropoordeeltjes/ folie/ kartononderdelen enz.(linten, nietjes, aanh-
angers, strikken),met die het speelgoed in de verpakking voor het transport is vastgemaakt, zijn geen onderdeel van het speelgoed en
moeten worden verwijderd, voordat het speelgoed aan het kind wordt %egevem

Electrische- en electronische apparatuur hoort mag niet bij het huisvuil.

Aanwijzing voor de ouders:

1. Heterinleggen en eruithalen van de batterijen

1.1 Het speelgoed mag alleen met de aangegevene batterijen worden gebruikt. Om het speelgoed te kunnen gebruiken zijn volgende bat-
terijen nodig: 2 x Mignon R6 (AA-size)a 1,5V

1.2 Wijraden u aan geen akku's maar normale niet-oplaadbare batterijen te gebruiken.

1.3 Het batterijvak bevindt zich aan de onderzijde van het toestel, onder het omwille van veiligheidsredenen vastgeschroefde deksel.

1.4 Bij het erinleggen van de batterijen op de juiste polen, staat aangegeven in de batterijenhouder, letten.

. Zowel het speelgoed als de batterijen regelmatig OE mogelijke gevaren controleren, zoals bijv. Beschadigingen aan de kontakten, het
batterijenvak, uitgelopen batterijen enz. Bij dergelijke beschadigingen mogen het speelgoed of de batterijen niet meergebruikt worden
totdat de schade verholpenis.

3. Niet oplaadbare batterijen mogen niet opgeladen worden.

4. Oplaadbare batterijen moeten voor het opladen verwijderd worden. Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van volwas-
senen oFgeladen worden.

5. Verschillende batterijemgpes of nieuwe en al gebruikte batterijen mogen niet door elkaar gebruikt worden. Ook mogen geen oplaad-
bare en niet-oplaadbare batterijen of oude en nieuwe oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen door elkaar worden gebruikt.

6. De kontakten van de batterijen mogen niet worden kortgesloten.

7. Batteri;\en niet samen met metalen voorwerpen bewaren (brand- en explosiegevaar).

8. Wordt het speelgoed over een langere periode niet gebruikt, dan aub. de batterijen eruit halen.

9. Batterijen niet in het vuur gooien.

10. Lege batterijen uit het speelgoed verwijderen (door volwassenen).

11. Lege batterijen niet bij het gewone afval doen, maar in de hiervoor ingerichte depots.

Wij wensen veel plezier en kreativiteit bij het spelen!
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1. Antes da colocaco em funcionamento, é absolutamente necessario ler as indicagdes detalhadamente.

2. Este produto da empresa “Klein“ é um brinquedo e s6 deve ser utilizado como tal.

3. Importante: O aparelho pode apenas ser utilizado com a tampa das pilhas aparafusada.

4. Antes de cada limpeza e necessario retirar primeiro as pilhas do compartimento das Eilha& Limpar o aparelho com o auxilio de um
pano himido sem detergente. Qinterior do compartimento das pilhas pode apenas ser limpo com um pano do pé seco. Apds alimpeza
eantes da recoloca%éo as pilhas deve ser verificado se o brinquedo e 0 compartimento das pilhas estao secos. Em caso algum utilizar
agua abundante na limpeza nem colocar o aparelho sob agua corrente!

5. Asfunces sdo as seguintes:

—Funcdo spray de agua: ao premir o botdo grande com o triangulo vermelho na pega do ferro, iré criar uma funcéo de spray de agua.

—Funcdo iluminada: ao rodar o ,controlo de temperatura* (botao debaixo da pega de ferro) de ,min." para ,max.", acende-se uma luz

LED vermelha. Por razoes de seguranca, a placa lnica nao aquece!

—,Vapor": afungdo de vapor pode ser ativada ,a brincar” com os 2 pequenos botdes um ao lado do outro. No entanto, ndo existe uma

verdadeira funcao de vapor!

Por razdes higiénicas, recomendamos que o brinquedo seja completamente esvaziado e seco apos a sua utilizagao.

. Atencio! Aviso importante: Os atilhos/arames/pegas de esferovite/peliculas/papeldes, etc. (fitas, grampos, pendentes, lacos) com
0s quais o brinquedo é afixado na embalagem para o transporte seguro, nao fazem parte do brinquer?o e tém que ser removidos antes
da entrega do brinquedo a crianca.

0s aparelhos eléctricos e electronicos nio devem ser descartados no lixo doméstico.

Aviso aos pais:

1. Colocagdo e remogao das pilhas

1.1 0 brinquedo s6 pode ser operado com as pilhas indicadas. Para operar o brinquedo sdo necessarias as seguintes pilhas: 2 x Mignon
R6 (tamanho AA) de 1.5 V.

1.2 Nao recomendamos a utilizacdo de acumuladores, mas de pilhas normais nao recarregaveis.

1.3 O compartimento das pilhas encontra-se na parte inferior é)o aparelho sob a tampa aparafusada por motivos de seguranca.

1.4 Na colocagao das pilhas é importante verificar se os pélos no compartimento das pilhas coincidem.

2. 0 brinquedo, assim como todas as unidades de carga (pilhas, adaptador, carregador, entre outros) tém que ser regularmente verifi-
cados ﬂuanto apresenca de possiveis danos (por ex., danos nos contactos, na caixa, fuga das pilhas, etc.). Caso sejam verificados
danos deste tipo, o brinquedo ou a unidade de carga ndo pode continuar a ser utilizada, até o dano ser reparado.

3. Nao é possivel recarregar as pilhas nao recarregaveis.

4. Para o recarregamento é necessario retirar primeiro as pilhas recarregaveis do aparelho. As pilhas recarregdveis podem apenas ser
recarregadas sob a supervisdo de um adulto.

5. Néo devem ser misturados tipos de pilhas diferentes nem pilhas novas e ja usadas. De igual modo no devem ser misturadas pilhas
recarregaveis e ndo recarregaveis ou pilhas recarregaveis e nao recarregaveis novas e usadas.

?. Os contactos das pilhas nao devem ser curto-circuitados.

8
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. As pilhas nao devem ser guardadas juntamente com instrumentos metalicos (perigo de incéndio ou explosdo).
. Se o brinquedo nao for utilizado por um periodo de tempo mais prolongado é necessario retirar as pilhas.
. Nao atirar as pilhas para dentro de fogo.
10. As pilhas gastas devem ser retiradas go brinquedo (por adultos).
11. As pilhas gastas nao devem ser descartadas para o lixo doméstico mas devem ser depositadas nos respectivos pontos de recolha.

Ihe muita diversao e criatividade na brincadeira!

GRATTENTION ! NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE TROIS ANS. Contient des éléments de petite taille
et/ou arrachables pouvant par exemple étre avalés. Danger d‘étouffement. Adresse et informations a conserver.

Utilisation du jouet

1. Avant utilisation, priére de lire attentivement les indications.

. Ce produit de l'entreprise Klein est un jouet et ne doit étre utilis¢ qu'a ce titre.

X ImFortant: bien revisser le réceptacle a piles avant 'utilisation du jouet.

. Enlever les piles a chaque nettoyage du jouet. Le nettoyer a I'aide d'un chiffon humide, sans produit vaisselle. Lintérieur du réceptacle
apiles ne doit étre nettoyé qua l'aide d'un chiffon sec. Aprés avoir procédé au nettoyage et avant de replacer les piles, vérifier que le
jouet aitns'i que le réceptacle a piles sont bien secs. Pour nettoyer le jouet, n‘utiliser que trés peu d'eau et ne jamais le placer sous I'eau
courante!

5. Lesfonctions sont les suivantes :

- Fonction de vaporisation : pour vaporiser I'eau du réservoir, appuyer sur le grand bouton marqué d’un triangle rouge situé sur la
poignée du fer a repasser.

- Allumage du voyant : en tournant le bouton de « réglage de température » (situé sous la poignée du fer a repasser) du «min » au «max»,
le voyant rou?e s‘allume. Pour des questions de securité, le fer a repasser ne chauffe pas !

-« Vapeur » : les 2 petits boutons situés cdte a cote permettent de simuler la fonction « vapeur par le bas »; cette fonction est factice.

. Pour des raisons d hygiéne, nous conseillons de vider et de sécher le jouet aprés son utilisation.

. Attention! Remarque importante : les ficelles/fils de fer/polystyrénes expansés/découpes en carton/protections en plastique etc.
(cordons, agrafes, etiquettes, attaches) qui maintiennent le jouet dans son emballage pour en assurer un bon transport ne font pas
partie du jouet. Il faut les retirer avant de remettre le jouet a l'enfant.

Les appareils et/ou jouets électriques ou électroniques, qui ne sont plus utilisés, ne doivent pas étre jetés dans les ordures mé-

nageres.

Informations a I'attention des parents :

1. Insérer et sortir les piles

1.1 Pour le fonctionnement de ce jouet, utiliser uniquement les piles indiquées suivantes: 2 x Mignon R6 (AA-size) a 1,5 V.

1.2 Nous conseillons de ne pas utiliser d'accumulateurs, mais des piles non rechargeables.

1.3 Le boitier de batterie se trouve sur la face inférieure de 'appareil et comporte un couvercle vissé pour des raisons de sécurité..

1.4 Lors de la mise en place des piles, respecter la concordance des poles selon les indications fournies dans le boitier a piles.

2. Faire un controle régulier du jouet et des éléments électriques (piles, adaptateur, chargeur, etc.) en prévention de détériorations

possibles (Far ex. : dommages au niveau des bornes de contact ou du boitier, écoulement des piles etc.). Si de tels dommages sont

constatés, |'utilisation du jouet doit étre interrompue jusqu‘a leur réparation.

. Ne pas recharger les piles non rechargeables.

. Avant de charger les piles rechargea%les, il est nécessaire de les sortir du jouet. Elles doivent étre rechargées uniquement sous la
surveillance d'un adulte.

. Ne pas mélanger différents types de piles, ou d'accumulateurs, ni des piles ou accumulateurs neufs avec des piles ou accumulateurs
usagées.

. Ne pas provoquer de court-circuit sur les bornes placées au niveau du couvercle de fermeture.

. Ne pas stocker les piles avec des instruments métalliques (risque d'incendie ou d'explosion).

. Sile jouet n'est pas utilisé Fendant une certaine durée, il est nécessaire d'en oter les piles.

. Ne pas jeter les piles dans le feu.

10. Oter les piles usées du jouet (par des adultes).

11. Ne pas jeter les piles usagées dans les ordures ménageéres, mais les déposer dans les conteneurs spécialement prévus a cet effet.

Nous vous souhaitons de bien vous amuser !

ENJINY
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®DMPEAYNPEXAEHUE! HE NPEAHASHAYEHO ANA AETEA BO3PACTOM [10 36 MECALEB. Copepxut Menkue wnu
Aetanu, pble, Hanpumep, Moryt 6biTb np 0 yay C apec 1

yKa3aHuA.

BasHble yka3aHUus N0 MoMb30BaHUI0 UTPYLIKOG

1. epep ucnonb3oBaHueM 06A3aTeNbHO BHUMATENbHO NPOUMTANTE YKa3aHHA.

. 910 M3nenue dupmbl Klein® - UrpyLuKa, U ero MOXHO HCMONb30BATL TOMBKO KAk MrpyLUKY.

. BaxHo: 1onb30BaTbCA UTPYLUKOM Pa3pelaeTca TONbKO C 3aKPEnNEHHOH BUHTOM KPbILKOV baTapeex.

. Mepex Kaxoi UMCTKOA CHauana BbiHbTe batapeitku. MpoTUpaiiTe MIpYLIKY BNaXHOM candeTkoi be3 UMCTALLMX CPeCTB. BHyTpH
oTceKa s batapeek MOXHO NPOTMPATb TOMLKO CYXOM TPANKOWM AnA YOOPKK Nbinu. ocne UACTKM M YCTaHOBKK batapeek nposepbTe,
yT0Dbl UTPYLLIKa M OTCEK AnA baTapeek bbinu cyxumu. Hi B Koem Criyuae He MOJiTe rPYLLKY 1 He AepXvTe Noj NPOTOUHON BOfiOR!

5. [pubop pabotaer cneaytoum 0bpasom:

- OyHKUMA pacnbineHs BObl: NPM HKATHH Ha BOMbLLYIO KHOMKY C KPACHbIM TPEYTONbHUKOM Ha PyuKe yTiora pacrbinAeTcA Boja.
- OYHKUMA MOACBETKM: NP NOBOPOTE PEryNATOPa TeMNepaTypbl (NOBOPOTHAA KHOMKA MOA PYUKOM YTiora) OT MUHUMANBHOTO A0
MaKCHMarnbHOro 3HaUeHwA 3aropaeTcA KpacHbii CBETOAHOA. 13 coobpaxenmit besonacHocTv nofoLwsa yTiora He Harpesaetca!
- I'Iag: C MOMOLL{bIO /IBYX MAnEHbKUX KHOMOK, PAacrionoKeHHbIX PAAOM, MOXHO NOHAPOLUKY BK/I0UATh (OYHKUMI0 napa. HacToswwuit nap
P

ENJINY

He obpasyertca!

6. M3 rurnennueckvx coobpaxeHuit pekoMeHyeM BbiNMTb BCIO BOAY U MOMHOCTbIO BICYLLIMTb MIPYLLIKY NOCNE UCMIONb30BaHHA.

7. Buumanue! BaxHoe yka3saHwe: Bepéski/NpoBonoka/uactu neHononucTupona/nnéka/obpeski kaptona u Ap. (newTbl, ckobkw,
OUPKH, METNH), KOTOPBIMU HHCTPYMEHT KPEMUTCA B YNaKoBKe ANIA TDAHCMOPTUPOBKH, He ABNAIOTCA MIPyLUIKaMM. WX HYXHO YAanuTb,
nepeyi TeM Kak OTAaTb UHCTPYMEHT ‘PeﬁéHKyA

nekTp [ He K6 y Mycopy.

Ykasanue dns podurteneii:

1. YcraHoBka M U3bATHe baTapeex

1.1 MMonb30BaTbCA UrPYLIKOW Pa3peLlaeTcA Tonbko C yKasaHHbiM batapeiikamu. [ina pabotbl MHCTPyMeHTa TpebyloTea cneayiolme
barapeitku: 2 wt. Mignon R6 (pasmep AA) no 1,5

1.2 Mbl pexoMeHayeM He NpUMEHSATD akKyMyNATOPHble batapeitku. Yc e Hop! barapeitku.

1.3 Otcek fns batapeek Haxo[MTCA Ha HXKHEN CTOPOHE Mbinecoca. B uensx 6e30nacHoCTi OH 3aKPbIT 3aKPENNEHHOM BUHTAMM KPbILLKOM.

1.4 Tpu ycraHoske batapeek 0bA3aTenbHo cobniofaitte NONAPHOCTb, YkasaHHYHO B OTCeKe A/1A baTapeek.

2. PerynapHo npoBepsiiTe HanMuue NOBPEXEHHH MrPYLIKA 4 INEMEHTOB NUTaHUA (baTapeiiku, NepeXosHMKH, 3apAaHbIe YCTPOICTBa,

TOBPEXZEHHA KOHTAKTOB, Kopnyca, BbiTeKiume bartapeitkv u Ap.). Ecnu obHapyxeHbl NOBPeXMEHU, TO HENb3A MONb30BaTbCA

UIPYLLKOW UMM 3NEMEHTaMM NUTaHKA, NOKa NOBPEX(IEHHA He BYAYT yCTpaHeHbl.

Henb3n 3apsxarb HesaprxaeMble batapeiky.

Meper 3apAnKoi BbiHMMaiTe 3apskaemble batapeiikn U3 Wrpylwki. 3apAxaemble batapeiikv MOXHO 3apsXatb TOMbKO NOA

MPUCMOTPOM B3POCTIbIX.

Henb3s BMecTe yCT barapeiiky p: TUNOB, @ TAKXe HOBLIE M YXKE UCTIONb30BaHHbIE DaTapeiku. Takxe Henbas

BMeCTe yCTaHaBNHBaTb 3af Ie 1 Hesaf 1€ UMK CTapble 1 HOBblE 3apAXaeMble v HesaprxaeMble batapeiky.

KoHTakTbl batapeek He AOMKHbI 3aMbIKaTbCA HAKOPOTKO.

Barape#ikit Henb3A XpaHUTb BMECTE C MET/NNUECKUMM HHCTPYMEHTaMH (OMacHOCTb MoXapa v B3pbiBa).

ECnv He Nonb3yeTech UrpyLLIKOA AONTOE BPEMS, TO BbIHbTE U3 Heé baTapenky.

. He 6pocaiiTe batapeitki B OroHb.

0. BblHUMariTe pa3prxeHHble batapeiiki M3 UrpyLukK (3T0 paspeLLaeTcA Aenatb TonbKo B3POCTbIM).

1. H6e BbibpachiBaitTe pasprkeHHble barapeitku B JoMaLIHHit Mycop, a CAABAlTe UX B CreLuanbHo 0bopyaoBaHHbIe ANA TOT0 MecTa

cbopa.

Mbl xenaem MHoro ydoonbcTaus B urpe!

HEOooN® o Aw

@D OSTRZEZENIE! NIE NADAJE SIE DLA DZIECI W WIEKU PONIZEJ 3 LAT. Zawiera mate lub pozwalajace sie oderwac ele-
Jknicte. Niebezpi . < by

menty, ktére moglyby zostac np. p uduszenia. Z ¢ adres i informacje do wykorzysta-
nia w przysztosci.
Wazne wskazowki d homienia zabawki

1. Przed uruchomieniem nalezy dokfadnie przeczytac wskazowki.

2. Niniejszy produkt firmy Klein jest zabawka i moze bKé uzywany nyachnie do zabawy.

3. Wazne: urzadzenia mozna uzywac wytacznie z przykreconym wieczkiem pojemnika na baterie.

4. Przed kazdym czyszczeniem nalezy uprzednio wyjac baterie z pojemnika na baterie. Urzadzenie nalezy czyscic przy Eomocy wilgotnej
Sciereczki bez srodkow czyszczacych. Wnetrze pojemnika na baterie mozna suszy¢ wytacznie za pomoca Scierki do kurzu. Po zakoric-
zeniu czyszczenia | whozeniu baterii nalezy sprawdzic, czy zabawka i pojemnik na baterie sa suche. W zadnym wypadku nie nalezy
uzywac do czyszczenia duzej ilosci wody lub trzymac urzadzenia pod biezaca woda!

5. Urzadzenie posiada nastepujace funkcje:

-Funkcja lsjpryskiwama woda: po nacisnieciu duzego przycisku z czerwonym trojkatem na uchwycie zelazka pojawia sie funkcja spryski-
wania woda.

- Funkcja oswietlenia: po przekreceniu ,regulatora temperatury” (pokretto pod uchwytem zelazka) z ,min” na ,max” zapala sig czerwo-
nalampka LED. Ze wzgledéw bezpieczeristwa stopa zelazka nie nagrzewa sie!

- Para’: dzieki 2 niewielkim, umieszczonym obok siebie przyciskom mozna ,na niby” ,uruchomic” funkcje pary. Jednak nie jest to
prawdziwa funkcja pary!

. Ze wzgleddw higienicznych zalecamy catkowite opréznienie i wysuszenie zabawki po uzyciu.

. Ostrzezenie! Wazna wskazowka: Sznury/druty/czesci styropianowe/foliowe/kartonowe itp. (tasmy, klamry, zaczepy, petle) wykor-
zystane do opakowania zabezpieczajacego zabawke podczas transportu nie stanowig czesci zabawki i nalezy je usunac przed przeka-
zaniem zabawki dziecku.

Zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych nie nalezy wyrzucac z odpadami domowymi.

Wskazowka dla rodzicow:

1. Wktadanie i wyjmowanie baterii

1.1 Zabawka moze by¢ zasilana wytacznie za pomoca danego typu baterii. Do zasilania zabawki potrzebne s3 nastepujace baterie: 2 x
Mignon R6 (AA) po 1,5V kazda.

1.2 Nie zalecamy akumulatorow, a zwykte baterie bez funkcji ponownego tadowania.

1.3 Komora na baterie znajduH'e sii na spodzie urzadzenia, pod pokrywa przykrecana $rubkami ze wzgledow bezpieczenstwa.

1.4 Przy wktadaniu baterii nalezy koniecznie zwrécic uwage na prawidtowa polaryzacje podang w pojemniku na baterie.

2. Zabawke, podobnie jak kazdy element {adujgcy (baterie, adapter, tadowarki baterii itp.) nalezy regularnie sprawdzac pod katem usz-
kodzen ?np. uszkodzenia na stykach, na obudowie, wylane baterie itd.). W przypadku stwierdzenia tego rodzaju uszkodzen nie wolno

uzywac zabawki lub tadowarki do momentu usuniecia uszkodzenia.

. Nie wolno fadowac baterii nie przystosowanych do ponownego fadowania.

. W celu fadowania baterii przystosowanych do wielokrotnego tadowania nalezy je uprzednio wyjac z urzadzenia. Baterie mozna fado-

wac wytacznie pod nadzorem osob dorostych.

Nie wolno mieszac rdinzch typow baterii lub nowych i uzywanych baterii. Nie wolno rowniez miesza¢ akumulatorow i zwyktych baterii

oraz starych i nowych akumulatoréw i zwyktych baterii.

. Nie wolno zwierac stykdw baterii.

. Nie przechowywac baterii z narzedziami metalowymi (ryzyko pozaru lub eksplozji).

. Jeslizabawka nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas, nalezy wyjac baterie z pojemnika na baterie.

. Nie wrzucac baterii do OFnia,

10. Roztadowane baterie nalezy wyjac z zabawki (osoba dorosta).

11. Roztadowanych baterii nie wolno wyrzucac z odpadami domowymi. Nalezy je oddawac w specjalnych punktach zbidrki baterii.

Zyczymy dobrej zabawy!

~o
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©UPOZORNENi! NEVHODNE PRO DETI DO TRI LET. Obsahuje malé dily a/nebo oddélitelné &asti, které mohou déti
spolknout. Nebezpeci uduseni. Adresu a informace uschovejte.

Diilezité pokyny tykajici se uvedeni hraéky do provozu
1. Pred uvedenim do provozu si v kazdém Eh’padé prectéte tyto pokyny.
. Tento vyrobek od spolecnosti Klein® je hraka a pouze jako hracka se také pouziva
. Dilezité: pristroj smi byt pouzivén pouze v pripadé, je-[i vicko prihradky na baterie pfiSroubovano.
. Pred kazdym cisténim musi byt nejdrive vyjmuty baterie z prihradky. Pristroj se cisti pouze vihkym hadfikem, bez pouiiti Cisticich
prostredku. Vnitrek prihradky na baterie Ize Cistit jen suchou prachovkou. Po vycisténi a pred opétovnym vlozenim baterii je nutno
zkontrolovat, zda jsou hracka a prihradka na baterie suché. K ¢isténi nesmi byt vzadném pripadé pouzito vétsi mnozstvi vody, hracku
nelze Cistit pod proudem tekouci vody!
5. Manasledujici funkce:
- F(ijkce rozprasovani vody: Stisknutim velkého tlacitka s Gervenym trojuhelnikem na drzadle Zehlicky se spusti funkce rozprasovani
vody.
- Funkce osvétleni: Otocenim ,termoregulatoru” (otocné tlacitko pod drzadlem Zzehlicky) z ,min” na ,max" se rozsviti cervené LED
svétélko. Z bezpecnostnich divodi se Zehlici plocha nezahfiva!
- Para“; Dvéma malymi tlacitky umisténymi vedle sebe |ze ,aktivovat” funkci ,jako” pary. Skutecna pra se vsak netvori!
6. Zhygienickych divodi doporucujeme hratku po pouZiti zcela vypra’zdnit avysusit.
7. Upozornéni! Dillezité upozorneni: Provazy/draty/polystyren/fdlie/kousky lepenky atd. (pasky, svorky, visacky, poutka), pomoci
kterych je hracka zajiSténa v baleni pro pfepravu, nejsou soucésti hracky a pfi predani hracky diteti se musf odstranit.
Elektrické a elektronické pristroje nepatii do domovniho odpadu.

Upozornéni pro rodice:

1. Vlozenia vyjmuti baterii

1.1 Do této hracky je mozné vkladat pouze pfilozené baterie. Na provoz vyrobku jsou tfeba tyto baterie: 2 x Mignon R6 (AA) po 1,5 V.

1.2 DoEoruéujeme pouzivat normalni baterie, nedoporucuje se pouzivat akumulatory nebo znovunabijeci baterie.

1.3 Prinradka na baterie se nachazi na spodni strané zafizeni pod vickem, které je z bezpecnostnich duvodu pfiSroubované.

1.4 Privkladani je bezpodminecné nutno dbat na spravnou polaritu, tato je uvedena na vicku prihradky na baterie.

2. Hracku a jakoukoliv nabiject E’(ednotku (baterie, adaptér, pfistroj na nabijeni baterii) je nutno pravidelné kontrolovat, zda nedoslo k
poskozeni (napf. poskozeni kontaktd, krytu, vybiti baterii atd.). Pokud je zjisténo poskozeni tohoto druhu, neni mozno hracku ani

nabijeci jednotku pouzivat, dokud neni zavada odstranéna.

. Baterie, které nejsou uréeny k opétovnému nabijeni, nesmi byt znovu nabijeny.

. Pred opétovn{’lm nabitim znovunabijecich baterii musi byt tyto z pfistroje nejdfive vyjmuty. Znovunabijeci baterie sméji byt nabijeny

pouze pod dohledem dospélych.

Nelze soucasné pouzivat rizné typy baterii, nebo nové a jiz pouzité baterie. Rovnéz nesméji byt soucasné pouzivany baterie, které Iz

opétovné nabit a ty, které nejsou znovunabiject, ani staré a nové znovunabijeci baterie spolecné.

. Kontakty baterii nesméji byt zkratovany.

. Baterie nesméji byt skladovany spolecné s kovovymi nastroji (nebezpeci pozaru nebo exploze).

. Pokud nebude hracka delsi dobu pouzivéna, baterie z ni prosim vyjméte.

. Baterie nehdzet do ohné.

10. Vybité baterie musi byt z hracky vyjmuty (dospélou osobou).

11. Vybité baterie nelze likvidovat spolecné s domovnim odpadem, musi byt odevzdany na prislusna shérna mista.

Prejeme hodné zabavy a creativity pri hrani!

ENJRINY
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SDVARNING! INTE LAMPLIG FOR BARN UNDER TRE AR. Innehaller smadelar och/eller delar som kan lossna, och som till
exempel skulle kunna sviljas. Risk for kvdvning. Spara adress och information.

Viktiga for idrift fet av leksak

Du maste ldsa anvisningarna innan du anvander den.

. Den hér produkten fran firma Klein r en leksak och ska endast anvéndas som leksak.

. Viktigt: Leksaken far bara anvéndas med paskruvat batterilock.

. Fore rengbring maste batterierna tas ur. Ren%iirin sker med en fuktig trasa utan rengdringsmedel. Inuti batterifacket far man bara
torka med en torr dammtrasa. Kontrollera att leksaken och batterifacket ar torra innan den ater anvands. Anvénd under inga omstan-
digheter vatten for rengdring och hall den inte under rinnande vatten!

5. Det harf('j\Landefunktioner:

- Sprayfunktion: Nar man trycker pd den stora knappen med rod triangel pé strykjarnets handtag skapas en sprayfunktion.

- Ljusfunktioner: Nar man trycker pa ,Temperaturregleringen” (vridknapp under stryckjarnets handtag) fran ,min“ till ,max" tands en
liten rod kontrollampa. Av sakerhetsskal blir strykjarnet inte varmt!

"i’(Ang?“: Man kan spruta dnga pa latsas med den tva sma knapparna som sitter bredvid varandra. Det kommer dock ingen dnga pd
riktigt!

6. Av h%tgieniska skal rekommenderar vi att man témmer leksaken helt och torkar den.

7. Varning! Viktig upplysning: Snoren/staltradar/frigolit/folie/papp mm (band, klamrar, mérken, dglor) som faster leksaken i forpack-

ningen som transportsakring ar ingen del av leksaken och maste tas bort innan leksaken ges till barnet.

Elektriska och elektroniska apparater far inte sldngas i hushallssoporna.

Till foraldrarna:
1. Iléﬁgning och uttagning av batterierna
1.1 Leksaken far endast anvandas med de angivna batterierna. Foljande batterier behovs till leksaken: 2 x 1,5 V AA.
1.2 Virekommenderar att man inte anvinder uppladdningsbara, utan vanliga engangsbatterier.
1.3 Batterifacket finns pd apparatens undersida under locket som har skruvats fast av sakerhetsskal.
1.4 Var n0§a med att satta i batterierna ratt s som det visas i batterifacket.
. Kontrollera regelbundet att leksaken och laddningsenhet (batterier, adapter, batteriladdare mm.) inte ar skadade (t.ex. skador pa
kontakter, héljen, for gamla batterier osv.). Om nagon sddan skada upptacks, far leksaken inte anvandas forran skadan atgardats.
. Engangsbatterier far inte laddas upp igen.
. Uppladdningsbara batterier maste tas ur batterifacket vid laddning. Laddning far endast genomftras under ledning av en vuxen per-

ENEXTNTSN

. Olika batterityper eller nya och redan anvanda batterier far inte blandas. Likasa far inte engangs- och uppladdningsbara batterier, eller
gamla och nya uppladdningsbara batterier blandas.

. Batterikontakterna far inte kortslutas.

. Forvarainte batterier tillsammans med metallinstrument (brand- eller explosionsrisk).

. Taurbatterierna om leksaken inte ska anvéndas under en ldngre tid.

. Kasta inte batterierna i elden.

10. Tomma batterier ska tas ur (av vuxen).

11. Tomma batterier far inte kastas i hushallssoporna, utan ska lamnas till sopsortering pa avsett stlle.

Vi hoppas att du far mycket roligt med den hér leksaken!
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@B ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BORN UNDER TRE AR. Indeholder smadele og/eller afrivelige smadele, der f.eks. kan

sluges. Kvalningsfare. Gem adressen og oplysningerne.

Vigtige vedr. ibr af legetaj

. Lees henvisnin%eme grundigt inden ibrugtagning,

. Dette produkt fra firma Klein" er et Ieﬁetﬂj 0g ma ogsa kun bruges som et sadant.

. Vigtigt: Maskinen ma kun bruges, ndr batteridaekslet er skruet pa.

. Batterierne skal tages ud af batterikassen far rengaring. Renger maskinen med en fugtig klud uden rengaringsmiddel. Batterikassen
mé kun rengeres indvendigt med en ter stevklud. Kontrollér efter rengaring, og far batterierne lzegges i igen, at legetejet og batterikas-
sen er tarre. Brug aldrig meget vand til rengaringen, og hold ikke maskinen ind under rindende vand!

5. Derfindes falgende funktioner:

- vandsprejtefunktion: Vandsprajtefunktionen udleses ved trak pa den store knap med den rede trekant pa strygejernets greb.

- Lysfunktion: Ved at dreje ,,temgeraturregulatoren“ (drejeknap under strygejernets greb) fra ,min“ til ,max" teender en lille red

LED-lampe. Af sikkerhedsgrunde bliver strygesdlen ikke varm!

-,Damp": Meg'de 2 sma, ved siden af hinanden liggende knapper kan man ,legende” ,betjene” dampfunktionen. Der kommer dog ikke
rigtig damp ud!

6. Athgiejniske grunde anbefaler vi at tamme legetajet helt og tarre det af efter brug.

7. Advarsel! Vigtig henvisning: De snore/trﬁdeﬁstyroporde\e/fo\iedele/papst kker osv. (band, heefteklammer, vedhaeng, slgjfer), som

legetajet er fastgjort med i emballagen som transportsikring, er ikke en del af legetejet og skal fernes, for legetajet afleveres til barnet.

Brugte el- og elektronikapparater ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Anvisning til forzldrene:

1. llegning og udtagning af batterierne

1.1 Legetajet mé kun bruges med de anfarte batterier. Der behaves folgende batterier til dette IeEewj: 2 x Mignon R6 (str. AA)a1,5V.

1.2 Vianbefaler, at | undgar at bruge dgenoT;JIade\ige batterier, men derimod bruger almindelige ikke-genopladelige batterier.

1.3 Batteriboksen findes pa undersiden af apparatet under det af sikkerhedsarsager fastskruede lag.

1.4 Nar du stter batterierne i, skal du altid serge for, at polerne vender korrekt som angivet i batterikassen.

2. Legetgjet samt alle ladeenheder (batterier, adaptere, batteriopladere o.1.) skal kontrolleres regelmassigt for eventuelle beskadigelser
(f.eks. skader pa kontaktfladerne, pa huset, batterier med laekage osv.). Hvis du finder sadanne skader, ma legetejet eller enheden
ikke anvendes, for skaden er udbedret.

. Ikke-genopladelige batterier ma ikke genoplades.

. Geknoplade\ige batterier skal tages ud af maskinen, far de genoplades. Genopladelige batterier ma kun genoplades under opsyn af en
voksen.

. Forskellige batterityper eller nye 05 allerede brugte batterityper ma ikke blandes. P4 samme made ma genopladelige og ikke-genopla-
delige samt gamle og nye genopladelige og ikke-genopladelige batterier ikke blandes.

. Batteriernes kontaktflader ma ikke kortsluttes.

. Opbevar ikke batterierne sammen med metalinstrumenter (brand- o? eksplosionsfare).

. Hvis legetajet ikke bruges i leengere tid, skal du tage batterierne ud af legetajet.

. Smid ikke batterier indi abenild.

10. Tag afladede batterier ud af legetgjet (ma kun gares af voksne).

11. Smid ikke afladede batterier du sammen med husholdningsaffaldet, men aflever dem til seerligt indrettede indsamlingssteder.

Vi ansker god forngjelse med legetajet!

ENFRY TSN
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@D FIGYELMEZTETES! CSAK HAROM EVNEL IDOSEBB GYERMEKEK SZAMARA ALKALMAS. Lenyelhets és/vagy letéphets

apro d; tartalmaz. Full Acimet és meg kell rizni.

Fontos titmutatasok a jaték iizembe helyezéséhez
1. Hasznalatba vétel eldtt okvetlenil olvassa el figyelmesen az itmutatasokat.

ENFRINY

~o

Az

. A Klein” gﬁ'értmainyﬂ termeék jatékszer, ezért csak ebbéli mindségében szabad hasznalni.
. Fontos! A
. Minden tisztits el6tt elobb ki kell venni az elemeket az elemtartd rekeszbdl. A ké

észiiléket csak akkor szabad hasznalni, ha ra van csavarozva az elemtarto rekesz fedele.

iiléket tisztitoszer hasznalata nélkiil, nedves
kenddvel szabad tisztitani. Az elemtarto rekesz belsejét csak szdraz portorld kenddvel szabad megtisztitani. A tisztitds utan és az
elemek visszahelyezése elétt felil kell vistéIni, hogy a jaték és az elemtarto rekesz széraz-e. A tisztitést semmi esetre sem szabad
béséges vizzel végezni vagy a készilléket folyd viz ala tartani!

. Funkciok:

%Viip.e’rmetezé funkcio: A vasald fogantydjan lévd, piros haromszoggel jelolt nagy gomb megnyomasaval miikddtethetd a vizpermetezé
unkcio.
- MﬂkédésLeIzd lampa: A ,homérséklet-szabalyozd” (a vasald fogantytja alatt lévd forgathatd gomb) ,min” allasbol ,max” allasba for-
gatasakor iiyullad egy piros LED-lampa. A vasaldtalp biztonsagi okokbol nem melegszik fel.

-,G02": Jatek kozben a két egymas mellett [év kis gombbal szabalyozhatd a gézélés. Igazi gozfunkcid azonban nincs!

. Higiéniai okokbol javasolt a jatékot hasznalat utan teljesen kiiriteni és megszaritani.
. Fiiyelmeztetés! Fontos ttmutatas: a zsinorok, huzalok, stiropor darabok, féliadarabok, leszabott kartonlapok stb. (szalagok, kapc-
sok,

akasztok, hurkok), amelyek a jatékot rogzitik a szallitas idejére, nem jatékszerek és mieltt odaadna a jatékot a gyereknek, el kell
detiaoltan.

és ik nem szabad a haztartasi szeméttel egyiitt kidobni.

Utmutatds a sziiloknek:

1.
11

1.2
1.3
1.4

2. Ajatékot, valamint a téltéeg{sé%eket (elemeket, adaptert, elemtoltd készilél

o~ oA w

10.
11.

Jo

Az elemek betevése és kivétele
A jdtékszert csak a megadott elemekkel szabad mikddtetni. A jdtékszer a kbvetkezd elemekkel mikodik: 2 x 1,5 V-os Mignon R6 (AA

meretd).
Akkumuldtor helyett normal, nem tolthet6 elemek hasznalatat ajanijuk.
Az elemtart6 a kesziilék also részén, a biztonséﬁi okokbol csavarral rogzitett fedél alatt talalhato.
Az elemek berakasakor okvetleniil iigyeljen ra, hogy a sarkuk helyzete megfelele"en az elemtartd rekeszben mutatottaknak.

eket és hasonlokat) rendszeresen meg kell vizsgalni,
nem rongalddtak-e meg esetleg (pl. vannak-e karok az érintkez6kon, a hazon, nem folyt-e ki az elem stb.) Amennyiben ilyen karok
allapithatok meg, nem szabad tovabb hasznalni a jatékot vagy a toltoegységet, amig meg nem sziintetik a kart.

. Nemtdlthetd elemeket nem szabad tolteni.
. Atolthetd elemeket ki kell venni a késziilékbdl a toltéshez. Tolthetd elemeket csak felnétt feliigyelete mellett szabad tolteni.
. Kiilonboz0 tipust vagy Gj és mar hasznalt elemtipusokat vegyesen nem szabad hasznalni. Epp igy nem szabad vegyesen hasznalni

tolthet6 és nem tolthetd, vagy régi és Uj tolthetd és nem tolthetd elemeket.
Az elemek érintkez6it nem szabad rovidre zarni.

. Elemeket ne taroljon fém eszkozokkel (tliz- és robbandsveszély).
. Haajatékot hosszabb ideig nem fogjak hasznaini, vegye ki az elemeket a jatékbol.

Az elemeket ne dobja tiizbe.
Akimeriilt elemeket vegye ki a jatékbol (felnétt végezheti).
Akimeriilt elemek nem valok a szemetesbe, hanem erre szakosodott gytjtohelyeken kel drtalmatlanitani.
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GEDVAROITUS! EI SOVELLU ALLE KOLMIVUOTIAILLE. Sisiltdi pienosia ja/tai irtildhtevid pienosia, jotka on mahdollista

Tarkeita ohjeita leikkikalun ka)
1.

2
3.
4

~No

. Tdma rite/ksen Klein

esim. nielld. Tukehtumisvaara! Osoite ja tiedot on silytettava.

in ottamiseksi

Lue ohjeet tarkasti ennen kayttoonottoa.

" tuote on leikkikalu ja sitd on kéytettéva ainoastaan siihen tarkoitukseen.
Térkeaa: laitetta saa kdyttaa vain paristolokeron kansi kiinni ruuvattuna.

. Ennen puhdistusta on poistettava ensin paristot paristolokerosta. Puhdista laite vain kostealla liinalla ilman puhdistusainetta. Paristo-

lokeron sisdpuolen saa Euhdistaa vain kuivalla liinalla. Puhdistuksen jélkeen ja ennen paristojen asettamista uudelleen lokeroon on
tarkastettava, ettd leikkikalu ja paristolokero ovat puhtaat. Missdan tapauksessa ei saa kdyttda runsaasti vetta puhdistukseen tai pitaa
laitetta juoksevan veden alla!

. Kéytettavissd ovat seuraavat toiminnot:

- veden ruiskutustoiminto: ruiskuta vettd silitysraudan kahvasta painamalla suurta, punaisella kolmiolla merkittya nappia.

- valotoiminto: punainen LED-valo sytt%y kun kierrat lampotilasaddinta (silitysraudan kahvan alla sijaitseva kiertopainike) asennosta
,min“asentoon ,max". Silitysraudan pohja ei limpene turvallisuusszisté!
- hoyry: kdyt leikkihdyrytoimintoa painamalla kahta pientd, vierekkain sijaitsevaa nappia. Hoyrytoiminto ei tuota oikeaa hoyrya!
Hygieniasyista suosittelemme tyhjentamaan lelun sen kayton jalkeen kokonaan ja kuivaamaan sen.

. Varoitus! Tarke ohje: Narut/langat[stlyroklsiosat/_kalvonosat/pahviIeikkeettms4 (nauhat, pinteet, ripustimet, silmukat), joiden avulla

lelu on kiinnitetty tur

) ajaksi pakk
lapselle
I

eivat ole lelun osia ja ne on poistettava ennen lelun antamista

Kéytettyja sihks- tai elektroniikkalaitteita ei saa havittis talousjatteiden kanssa.
Vanhemmille tarkoitettu ohje:

1.
11

1.2

1.4

Paristojen asettaminen paikoilleen ja niiden poisto
Kayta leikkikalua ainoastaan ilmoitetun tyyppisilld paristoilla. Leikkikalun kayttoon tarvitaan seuraavat paristot: 2 x 1,5 Mignon R6

oko AA).
Emme suosittele kayttdmaén akkuja, vaan tavallisia paristoja, joita ei voi ladata uudelleen.
Paristokotelo sijaitsee turvall té laitteen alapuolella ruuvatun kannen alla.

Paristot asetetaan paristolokeroon siten, etta napaisuus vastaa paristolokeron napaisuuden merkintgjd.

2. On tarkastettava, etta leikkikalu seka jokainen latausyksikko (paristot, sovitin, akkulatauslaitteet tms.) eivat ole vaurioituneet (esim.
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10.
11.

koskettimien ja kotelon vauriot, vuotaneet paristot jne.). Jos sellaisia vaurioita todetaan, leikkikalua tai latausyksikkoa ei saa enad
kéyttdd, kunnes vaurio on korjattu.

. Eisaaladata Jnaristoja, jotka eivat ole uudelleen ladattavia.
. Uudelleen la

| ladattavat paristot on poistettava kotelosta ennen uudelleenlataamista. Uudelleen ladattavien paristojen uudelleenlataus on
sallittua vain aikuisten valvonnassa.

. Poikkeavien tai uusien ja jo kéytet(tiyjen paristojen sekakéyttd on ielletty. Samoin on kielletty uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien tai

kdytettyjen ja uusien uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien paristojen sekakdyttd.

. Paristojen koskettimien oikosulku on kielletty.
. Paristoja ei saa varastoida yhdessd metallisten esineiden kanssa (tulipalo- tai rdjahdysvaara).
. Jos leikkikalua ei kéyteta pitempaén aikaan, paristot on poistettava leikkikalusta.

Ald heitd paristoja tuleen.
_Tyhﬁt paristot on poistettava leikkikalusta.
avita tyhjid paristoja talousjatteiden kanssa, vaan toimita ne tatd varten tarkoitettuihin kerdyspisteisiin.

Ala

lloisia leikkihetkia!

@O ADVARSEL! IKKE I;GNEI FOR BARN UNDER 3}'\‘R. Inneholder smadeler og/eller avrivbare sméadeler som f.eks. kan
e.

Viktige merknad
. Lesanvisningene naye giennom far bruk.

. Dette produktet fra firmaet Klein er et leketay og skal derfor kun brukes til dette formal.

. Viktig: Apparatet ma bare brukes med paskrudd batterideksel.

. Far hver rengjring ma farst batteriene tas ut av batterihuset. Rengjor apparatet ved hjelp av en fuktig klut uten rengjaringsmiddel.

BN

6.
7.

svelges. pp og infor

til bruken av lek

Innsiden av batterihuset ma bare rengjores med en tarr stavklut. Etter rengjeringen og far batteriene blir lagt inn igjen, md du se etter

at leketoyet og batterihuset er tarre. Bruk aldri mye vann til rengjeringen, og holg ikke apparatet i rennende vann!

. Funksjonene er felgende:

;Vanns;ﬁ@y(}efl‘inksjon: Det produseres en vannspreytefunksjon ved a trykke pd den store knappen med den rede trekanten pa stryke-
jernets handtak.

- Lysfunksjon: En liten red LED-lampe tennes nar man dreier pa temperaturregulatoren” (dreieknapp under handtaket pa strykejernet)
fra,,min“ il ,max". Av sikkerhetsmessige drsaker varmes strykesalen ikke opp!

- .Damp*“: Dampfunksjonen kan ,betjenes” ,lekende" med de 2 knappene som befinner seg ved siden av hverandre. Det vil imidlertid
ikke bli noen ekte dampfunksjon!

Av hygieniske grunner anbefaler vi a tamme og terke leketayet fullstendig etter bruk.

Obs! Viktig opplysning: Snorene, tradene, polystyrendelene, foliedelene, papptilsnittene osv. (band, klammer, merkelapper, slay-
fer) som leketayet er festet i forpakningen med til transportsikring, er ingen del av leketeyet og ma fiernes fer barnet far leketoyet.

Gamle elektro- og elektronikkapparater skal ikke kastes i husholdningsavfallet.
Opplysninger til foreldrene:

1

1.1
1.2
1.3
1.4

Innsetting og uttaking av batteriene

Leketayet skal kun brukes med de angitte batteriene. Til drift av leketyet er falgende batterier nadvendige: 2 x 1,5V Mignon R6 (AA).
Vianbefaler ikke bruk av ladebatterier, bare vanlige, ikke gjenoppladbare batterier.

Batterirommet er plassert pa undersiden av apparatet under dekselet, som er skrudd pa av sikkerhetsmessige arsaker.

Nar du setter i batterier ma du passe pa a legge dem med polene i riktig retning, slik det blir vist i batterihuset.

2. Kontrollér regelmessig leketayet og alle ladeenheter (batterier, adapteren, batterilader o.1.) for eventuelle skader (f.eks. skader pa
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kontakter, hus, utgatte batterier osv.). Skulle du komme over slike skader, ma ikke leketeyet eller ladeenheten brukes igjen for skaden
errettet opp i igjen.

. Ikke gjenoppladbare batterier ma ikke lades opp igjen.
. Gjenoppladbare batterier ma tas ut av apparatet far de kan lades opp igjen. Gjenoppladbare batterier mé bare lades opp igjen under

o?Esyn avvoksne. ., X
Ulike batterityper eller nye 05 brukte batterityper ma ikke blandes. Du ma heller ikke blande gjenoppladbare og ikke gjenoppladbare
eller gamle og nye gjenoppladbare og ikke gjenoppladbare batterier.

. Batterikontaktene ma ikke kortsluttes.
. Batteriene ma ikke lagres sammen med metallinstrumenter (brann- 0§ eksplosjonsfare).
. Dersom leketayet ikke blir brukt pa lang tid, ma du ta batteriene ut av

eketoyet.

Ikke kast batteriene i ild.

Tomme batterier skal tas ut av leketayet (av voksne).

Tomme batterier skal ikke kastes | husholdningsavfallet, men pa dertil opprettede innsamlingssteder.

Vi haper du far mye moro med lektayet!

GDOPOZORILO! NI PRIMERNO ZA OTROKE MLAJSE OD TREH LET. Vsebuje manjse in/ali lomljive dele, ki predstavljajo
nevarnost zauzitja. Nevarnost zadusitve. Shranite naslov in informacije.

membni nasveti pred prvo uporaboigrace

1. Prosimo, pred prvo uporabo natancno preucite navodila.

2. Taizdelek, proizveden v podjetju Klein je igraca in se sme uporabljati samo kot igraco.

3. Pozor! Pomembno: Naprava se sme uporabljati samo s privitim pokrovckom za baterije.

4. Pred vsakim Ciscenjem je potrebno najprej odstraniti baterije iz predalcka za baterije. Napravo Cistite z navlazeno krpo, brez dodatkov
Cistil. Notranjost predalcka za baterije smete ocistite samo s suho krpo. Po ¢iscenju in pred vstavljanjem baterij preverite, Ce je pre-
dalcek za bateriH'e suh. V nobenem primeru ne uporabljajte vode za Ciscenje in ne potapljajte naprave v vodo!

5. Funkcije so naslednje:

- Funkcija Skropljenja vode: s pritiskom na velik gumb z rdecim trikotnikom na rocaju likalnika aktivirate funkcijo Skropljenja vode.

- Funkcija osvetlitve: z obracanjem »temperaturnega regulatorja« (vrtljivigumb pod ro¢ajem likalnika) iz »min« na »max« zasveti rdeca
LED lucka. Iz varnostnih razlogov se likalna plo$ca ne segreva!

-»Parac:z2 maﬂ'hnima gumboma, ki lezita drug poleg drugega, lahko funkcijo pare »igrivo vkljucite«. Vendar pa ni prave pare!

6. Iz higienskih razlogov priporocamo, da igraco po uporabi popolnoma izpraznite in posusite.

7. Opozorilo! Pomemben napotek: Vezi/Zice/deli stiropora/folija/kartonski deli itd. (trakovi, sponke, obeSala, cevke) s katerimi je
igraca pritrjena zaradi varovanja pri transportu, niso misljene kot iﬁaéa injih je potrebno odstraniti, preden boste igraco predali otroku.

Elektricne in elektronske naprave ne sodijo v gospodinjske odpadke.

Napotki za starse:

1. Namescanje in odstranjevanie baterij

11 I(gralléka se srg:)uporabljati samo z navedenimi baterijami. Za uporabo igrace so potrebne sledece baterije: 2 x Mignon R6, po 1,5V

velikost - AA).

1.2 Priporo¢amo, da ne uporabljate akumulatorjev, ampak baterije za enkratno uporabo.

1.3 Predal za baterije se nahaja na spodnji strani naprave, pod pokrovom, ki je iz varnostnih razlogov privit.

1.4 Pri namescanju baterij bodite pozorni na pravilni pol baterij, ki Lih vstavljate v predalCek za baterije.

2. Igraco, kakor tudi polnilno enoto (baterije, adapter, polnilec za baterije itd.) je potrebno redno pregledovati glede morebitnih poskodb
(npr. poskodbe kontaktov, ohisja, izteklih baterij itd.). V primeru, da ugotovite tak$ne napake, potem naprave ali polnilne enote ne
smete vec uporabljati, dokler napak ne odstranite.

3. Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno ponovno polniti.

4. Baterije, ki so namenjene za ponovno polnjenje je potrebno po izpraznitvi najprej odstraniti in naprave. Baterije za ponovno polnjenje
smete polniti samo pod nadzorom odrasle osebe.

5. Nidovoljeno medsebojno mesanje razlicnih vrst baterij ali novih in Ze rabljenih. Prav tako ne smete mesati baterije za enkratno uporabo

z baterijami za ponovno polnjenje.

6. Kontakta baterije ne smeta priti v stik.

7. Baterije ne shranjujte skupaj s kovinskimi predmeti (nevarnost pozara ali eksplozije)

8. Ceigrace dalj asa ne boste uporabljali, potem odstranite baterije iz igrace.

. Baterij ne odstranjujte in ne mecite v ogenj.

10. Izpraznjene baterije odstranite iz igrace (izvede naj odrasla oseba)

11. Izpraznjene baterije ne sodijo v gospodinjske odpadke, ampak odstranite na ustrezno zakonsko doloceno zbirno mesto.

Zelimo vam veliko zabave pri igranju!
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CEDTIPOEIAOMOIHEH! AEN EINAI KATAAAHAO TIA TTAIAIA KATQ TON TPION ETQN. MepthapBavovrat JPwpd
omoia m.x. pmopei va karamoUv Ta naidia. Kivéuvog mviypot. GuAagre T SieiBuvon kat Ti¢ mAnpogopiec.

Znpavriég umobeiei yia v évapén Aetroupyiag Tou nayvidioi
. Tlpw T 6éan oe Aetroupyia dia| Pdme TIPOOEKTIKA TIC 06NylEC

To mpolov auTd T eTatpiac «Klein» anoteAel maigviot kat povo we TEToLo ipéMeL va XpnatomoleiTal.

INHAVTIKO: 1) g(pl']on TNGOUOKEUNG EMTPEMETal HOvo pe Bdwpévo To kaAuppa pnataplav.

Towv and kabe kabapiopo Ba mpémel mpwra va €xouv agatpedei ot unmugie( ané T 6rkn pmatapuav. Kabapilere T ouakeur) pe ™

BonBela evoc uypol maviol ywpic kaBaploTKo Péao. To eowTepIko TNC BKNC pnatapldv enmpénetal va kabapiletat povo pe mavt

kaBaptopol. Meta Tov kaBaplopd kaumpw T TonoBémon Twv pmaTaplay, Ba mpénet va eAéyEeTe 6T To maiyvidt Kau n BN praTapiov

elvat oteyvd. Ze kapia mepimmwon pnv xpnatonoteire oA vepd yia Tov KaBapiopo Kat pnv KpaTaTe T GUOKEUN KATw amb TREXOV VepO.

5. Ouherroupyiec eivat oL egng:
- Aetoupyla Wexaapod vepol: Tatdviag To peyaho Kouui pe To Kokkwvo Tpiywvo ot Aafi Tou aibepou evepyoroteirat n Aeroupyia
WEKAOHOU VEPOU.
- Aetroupyia pwtog: TepLoTpEPOVTag ToV ,pUBHIOTT SepuOKguuiac“ (meptaTpepopevo Koupmi kdTw ano T Aapn Tou aibepou) and 1o ,min*
ar0 ,max - avafet pua kokkwn Auyvia LED. Ta Adyoug aogaheia, n hdka Tou aidepou bev Beppaiverall
- ,ATH0¢": Me Ta 2 pikpd koupmia mou Bpiokovtal To éva Gimha ato Mo, propetre va ,naitete” e T Aeroupyia arpou. Qotoco, Gev
UNGpXeLTIpayHaTIKT A€oupyia aTpol!

6. Tta Aoyoug UyiewnG ouvioTaTal petaTn )_(pr']cn va abelaleTe kat va oTeyvaveTe Afpwg To mavidl.

. Tipoetdomoinon! Znp i) um6beren: Ot ondyyol/Ta oUppaTa/koppaTa ano gue)\éf))\/ KoppaTIa ano Ze)\mivu/Kouydnu ano apTovi KA.

(Tawviec, GUVBETNQEC, ETKETEC, dgmo‘rpu), i€ Ta 0TI0i0 €ival oTEPEwEVO To Talgvidl oTn cuckeuaia Gev anoTeAolv Pépn Tou maviblol
Katmpw Tnv mapadoan Tou maixvidlol oTo matdi mpénet va anopakpuveouv.

Ot NAEKTPIKE Kat NAEKTPOVIKES 3 é i 070 OIKIAKA

Ymodeiéeug mpog Toug yoveic:

1. TomoBemnon Kumcpuigeon TV {NaTapIaV

1.1 To nawvidt mpémel va Aetroupyet POvo pie TI¢ patapieg mou ouviaTwvTal. Ma T Aetroupyia Tou mayvilol anatrolvrat ol € pmatapiec: 2

x 1,5V Mignon R6 (péyeBog AA;J.

1.2 TuvioTolje T Xprion KAVOVIKAY, in enuvunpoleZépevu)v umaTapiay.

1.3 HOijkn Twv pmarapiwv Bpiokeral oy KaTw TAEUPQ TG GUGKEUNG, KATw amd To kandkL, ou elvat Bibwpévo yia Aoyoug aogalela.

1.4 Kara v Tonodemon Twv pnatapiav Ba npénet va mpooéxete T owarr katedBuvon Twv noAwv, 0ppwva e Ta aTolyela ou avaypdgovat

o OijKn gjnumplwv.

2. To mavidt kaBwg Kat 0 popTIOTG (UNaTApIES, PETAONHATIOTAG, GUOKEUES POPTIONG UmaTaplay K.Am.) Oa mpémel va eAéyyovTal TakTIKG
yia Tuyov BAABec (m.x. BAGReg oTi enagéc, oTo nepiBAnua, unatapieg pe Siappon uypdv k.0..). Eav diamiotwBoly TéTotec BAGBeC, bev
EMTPENETAL VA GUVEXLOTEL N XPA0N Tou TayVIBLoU 1 TOU GopTIOTH, HEXPIC OTou amokatacTabel n BAAfN.

. Mev emTpENETALN YOPTION LN ENAVAPOPTIOHEVWY UITATAPLLV.

. Byalete Ti¢_emavagopri{opieveg pmatapie and Tn ouokeun yia va TIC poprioeTe. Ot ENavapopTI{ONeveq HmaTapieq empeneTat va

€navagopTi{ovTat Hovo uno eni|§)\etpn evnAikou.

. Dev enmrpénetat va avapielyvueTe SlagopeTiolg TUTOUG UMaTapLGY R VEEG He xpnalponotpéves priatapieg. Eniong, Gev emtmpénerat va
avapeyvUeTe enuvucpopn{okeveq Kat i enavapopri{Oevec f MaAE Kal VEeg enuvuguopn?oueveq fnun enavacpopncldueveq pnatapiec.

. Dev emmpéneral n BPaXUKIKAWON TWV ENAPGY TWV PMaTapLOY.

Mnv anoBnkevere Tic pmatapieg padi pe peTaMika avTikelpeva (kiviuvog guTiag f mupkayldc).

. Edv ev oxonelete va pnowionoufjoete To avibt yia Heydho xpovikd S1doTya, napakahoUpe apatpeate Ti natapies.

. Mnv anoppinTeTe TG PmaTapieg o€ pwria.

10. Ovddelec pnatapiec mpénetva agalpotvrat and To mavidt (and eviAika).

11. Mnv anoppineTe Ti¢ pnatapiec pali He Ta oliaka anoppippata, aMa oe eibika onpeia ouMoyng (yia Ty EMada A, www.afis.gr).

KaArj taokéSaon pe To maiyvidt oag!
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#6245 / #6234

EDHOIATUS! EI OLE SOBIV ALLA KOLMEAASTASTELE LASTELE. Sisaldab véikesi ja/vi lahti rebitavaid osi, mida on véimalik nai-
teks alla neelata. Kdgistamisoht. Sdilitage aadress ja teave.

Olulised nouanded mdnguasja kasutuselevotmise kohta.

1 EnnekasutuselevotmlstIugegenouandedkindlasriIéhelepane\ikult\ébi,

2. Seeettevotte,Klein”toode on man(?uem ja seda tohib ainult sellel otstarbel kasutada.

3. Olulineteavel Seadet tohib kasuta a ainult sis, kui patareikate on kruviga kinnitatud.

4. Enne puhastamist tuleb patareid patareipesast alati valja vtta. Puhastage seadet niiske lapiga, drge kasutage puhastusvahendit. Patareikarpi tohib seest ainult kuva
tolmulapiga puhastada. Pérast puhastamist ja enne patareide uuesti sisse panemist tuleb kontrollida, et ménquasi ja patareipesa oleks kuivad. Mitte mingil juhul ei tohi
kasutada puhastamiseks palju vett vdi seadet voolava vee all hoida.

5. Funktsioonid on jargmised:

- Vee pritsimise funktsioon: triikraua ké | suurele punase kol nupule vajutamisel vallandatakse vee pritsimise funktsioon.
-Valqustusfunktsioon:,temperatuuri requlaatori” (pdratav nupp triikraua kaepideme all ) padramisel asendist, min” asendisse, max” sittib punane LED-lamp. Ohutuse
tagamiseks trikraua tald ei soojene!

-, Aur”: 2 vdikese karvuti asuva nupu abil saab, manguliselt kasutada” auru funktsiooni. Auru funktsiooni siiski ei jérgne!

6. Hiigieeni otstarbel soovitame manquasja pérast kasutamist taielikult tiihjendada ja kuivatada.

7. Tahelepanu! Oluline mérkus. Norid / traadid / vahtpoliitiiroolist osad / fooliuist osad, papist osad jms (paelad, klambrid, hoidikud, rihmad), millega ménguasi on
transportimiseks pakendlsse kinnitatud, e ole ménguasja osad ja need tuleb enne manguasja lapsele andrist eemaldada.

Elektri- ja elek d ei tohi visata ol i sekka.

luhlsed lapsevanematele:
Patareide sissepanemine ja vljavatmine
Manguasjas tohib kasutada ainult ettenahtud patareisid. Manquasi kasutab jargmist tiliipi patareisid:
2x Mignon R6 (A suurus), 1,5V tk.
Soovitame kasutada harilikke mittelaetavaid patareisid.
Patareikarp asub seadme alumisel kiiljel ohutuse tagamiseks kruvidega kinnitatud kaane all.
Patareide paigaldamisel tuleb kindlasti jélgida, et nende poolused vastaksid patareipesal néidatule.
Manguasja ja kaiki laadimisseadmeid (patareid, adapterid, laadijad jms) tuleb regulaarselt kontrollida vaimalike kahjustuste suhtes (nt klemmide, korpuse kahjustused,
lekkivad patareid jms). Selliste kahjustuste avastamise korral ei tohi manguasja ega laadijat kasutada, kuni kahjustused on korvaldatud.
3. Mittelaetavaid patareisid ei tohi laadida.
Laetavad patareid tuleb enne laadimise alustamist seadmest vilja vtta. Laetavaid patareisid tohib laadida ainult tdiskasvanu arelevalve all
\Ipataremd Vi uusi ja kasutatud patareisid ei tohi koos kasutada. Samuti ei tohi koos kasutada laetavaid ja mittelaetavaid patareisid vdi vanu ja uusi laetavaid
Vi mittelaetavaid patareisid.
6. Patareiklemme ei tohi liihistada.
7. Patareisid ei tohi hoiustada koos metallesemetega (tulekahju- voi plahvatusoht).
8. Kuimanguasja ei kasutata pikemat aega, vétke patareid manguasjast valja.
9. Patareisid ei tohi tulle visata.
10. Tiihjad patareid peab (téiskasvanu) manguasjast valja vtma.
1. Tiihje patareisid ei tohi visata olmepriigisse, need tuleb viia vastavasse kogumiskohta.

Soovime labusat mangimist!
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@lSPEJIMAS' NETINKA VAIKAMS 1K1 3 METY. Sudétyje yra may ir (arba) nupléSiamy smulkiy daliy, kurias, pvz., galima prary-
ti. Pavojus uzspringti. Saugoti adresa ir informacija.

Svarbis nurodymai dél Zaislo naudojimo
Prie$ pradedami naudoti bitinai atidziai perskaitykite nurodymus.
Sis jmonés, Klein” gaminys yra zaislas ir jj privalu naudoti kaip Zaisla.
Svarbu: prietaisa leidziama naudoti tik tuomet, kai baterijy dangtelis privertas varztais.
Kas karta pries valydami S baterijy dézutés pirmiausiai isimkite baterijas. Prietaisa valykite drégna Sluoste nenaudodami valymo priemonés. Baterijy dézutés vidine
dalj C?allma valyti tik sausa dulkiy sluoste. Nuvale ir vl jdéjg baterijas patikrinkite, ar Zaislas ir baterijy dézuté yra sausi. Jokiu budu valydami nenaudokite didelio kiekio
vandens arba prietaiso nelaikykite po tekanciu vandeniu!
5. Yrasios funkdjos:
- vandens purskimo funkcija: spaudziant lygintuvo rankenoje esantj didjjj mygtuka su raudonos spalvos trikampiu suaktyvinama vandens purskimo funkcija;
- apévietimo funkcija: sukant temperatiros reguliatoriy (sukamajj ratuka po Iygintuvo rankena) nuo,,min” ik, max" siziebia raudonos spalvos LED lempute. Saugumo
sumetimais ygintuvo padas nefkaistal
-, garas": Zaidziant dviem mazais greta esanciais mygtukais galima, jlungti” garo funkcijg. Vis delto tikras garas neiSsiskiial
6. Higienos sumetimais rekomenduojame po naudojimo isleisti s Zaislo visa vandenj ir isdziovinti.
7. Démesio! Svarbus nurodymas: virvelés / vielos / puty polistirolo / plévelés dalys / kartonas i kt. (juosteles, spaustukai, prieda, kilpos), naudojami zaislo tvirtinimui
pakuotéje, kadjj bty saugu gabentir jie néra Zaislo dalis ir turi bt nuimti pries Zaila atiduodant vaikui.
Elektros ir elektroniniai prietaisai néra buitinés atliekos.

Nurodymas tévams:

1. Baterijy jdéjimas ir isémimas

Zaisl3 galima naudoti tik su nurodytomis baterijomis. Norint naudoti Zaisla, prireiks tokiy baterijy:

ZxM\gnon R6 (AA dydzm) pol, SV
naudoti ne l 0 jprastas, baterijas.

Baterijy dézuté yra prietaiso apatinéje dalyje po saugumo sumetimais varztais prisuktu dangteliu.

|dedami baterfjas bitinai atsizvelkite | teisingus polius, kaip nurodyta baterjy dézutéje.

Zaisla ir kiekviena Lkrowmo renginj (baterijas, adapterj, baterijy jkroviklius ir kt.) reikia reguliariai tikrinti, ar jie 1al\mal neEazeutl (pvz., kontakty, korpuso pazeidimai,

istekejes baterijy skystis ir kt.). Jeigu nustatéte tokio pobiidzio pazeidimus, kol pazeidimas nebus pasallntas, zaisl3 ar jkroviklj draudziama toliau naudoti.

Draudziama jkrauti nejkraunamas baterijas.

Pries jkraunant jkraunamas baterijas jas pirmiausiai iSimkite iS prietaiso. |kraunamas baterijas leidziama jkrauti tik prizidrint suaugusiems.

Kartu nenaudokite skirtingy baterijy tipy arba nedékite naujy ir jau naudoty baterijy. Taip pat draudziama kartu naudoti jkraunamas ir nejkraunamas baterijas arba

senas ir naujas jkraunamas ir nejkraunamas baterijas.

Draudziama atlikti baterijy kontakty trumpajj jungima.

Baterijy nelaikykite kartu su metaliniais instrumentais (gaisto ir sprogimo pavojus).

Jeiqu zaislo ketinate nenaudoti ilgesnj laika, iSimkite i jo baterijas.

Baterijy nemeskite | ugnj.

10. [Ssikrovusias baterijas iSimkite is Zaislo (isimti gali tik suaugusieji).

1. [sikrovusias baterijas neiSmeskite su buitinémis atliekomis, o pristatykite j tam skirta surinkimo vieta

Linkime smagaus Zaidimo!
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CDBRIDINAJUMS! NAV PIEMEROTS BERNIEM, KAS JAUNAKI PAR TRIM GADIEM. letilpst sikas dalinas un/vai atdalamas sikas
dalinas, kuras, pieméram, var norit. Aizrisanas risks. Uzglabajiet adresi un informativos materialus.

Svarigas norades par rotallietas lietosanu
Pirms lietosanas noteikti ripigi izasiet norades.
Sis uznémumaKlein" izgatavotais Erodukts irrotallieta, tapéc tas ir jalieto k rotallieta.
Svarigi lerici drikstlieto tikai tad, kad ir aizskrvets balen]u nodalfjums.
Pirms katras tirisanas iznemiet bateruax 10 bateriju nodalijuma. Notiriet ierici ar mitru dranu bez tiriSanas lidzekla. Bateriju nodalijuma iekSpusi drikst tirt tikai ar sausu
puteklu dréninu. Péc irisanas un pirms bateriju atkartotas ievietosanas parbaudiet, vai rotalleta un bateriju nodalfjums i sausi, Nekada gadijuma tirisanai neizmantojiet
daudz dens un neturiet ierici zem teko3a idens!
5. Funkeijas ir Sadas:
- lidens izsmidzinasanas funkeija: lai aktivizétu ddens izsmidzinasanu, nospiediet uz gludekla roktura izvietoto lielo pogu ar sarkano trisstri.
- Gaismas funkcija: ja “temperatiras regulatoru” (grozampoga zem gludekla roktura) pagriezisit no atzimes “min” uz "max’, iedegsies sarkana LED gaismina. Drosibas
apsvérumu dé] gludekla pamatne nesasilst.
-"Tvaiks": izmantojiet divas blakus esosas podzinas, lai“pa jokam” iedarbinatu tvaika funkciju. Nekada ista tvaika izplade nenotiek.
6. Higiénisku apsvérumu de| iesakam rotallietu pec lietosanas pilniba iztukSot un izzavét.
7. Uzmanibu! Svariga norade: auklas/stieples/stiropora dalas/folijas dalas/kartona gabali u.c. (saites, skavas, piekari, cilpas), ar kuram rotallieta transportesanas laika ir
\est\pnnata \epakOJurna, nav rotallietas dalas, tapéc os matenalus koPa arrotallietu nedodiet bérniem.

ierices

Ealadad

Norade vecdkiem:

Balenju fevietosana un |znemsana
Rotallietu drikst izmantot tkai ar
x Mignon R6 (AAizmérs) ar 1,5V.

lesakam neizmantot akumulatorus, bet parastas, atkartoti neuzladéjamas baterijas.

Bateriju nodalfjums ir izvietots ierices apaksa zem vaka, kas drosibas nolika ir aizskravéts.

levietojot jaunas baterijas, noteikti nemiet véra polaritati, ka ta ir noradita bateriju nodalfjuma.

Rotallieta un visas uzlades vienibas (baterijas, adapteri, bateriju uzlades ierices u.c.) ir requlari japarbauda, lai atklatu bojajumus (pieméram, kontaktu un korpusa
bojajumus, iztecéjusas baterijas u.c.). Ja tiek konstatéti sadi bojajumi, rotallietu vai uzlades vienibu drikst izmantot tikai péc bojajuma novérsanas.

Neuzladejamas baterijas nedrikst atkartoti uzladgt.

Lai uzladetu atkartoti uzlad&jamas baterijas, tas vispirms iznemiet no ierices. Atkartoti uzladgjamas baterijas drikst ladét tikai pieauguso klatbatne.

Nedrikst jaukt dazada veida baterijas un jaunas un izlietotas baterijas. Tapat nedrikst jaukt arf atkartoti uz|adejamas baterijas ar tadam, kas nav atkartoti uzladéjamas,
ka arf vecas un jaunas atkartoti uzlédéﬂ'amas un atkartoti neuzladéjamas baterijas.

Bateriju kontaktus nedrikst saslegt isslegquma.

Neglabajiet baterijas kopa ar metala instrumentiem (pastav aizdegSanas vai spradziena risks).

Jarotallieta ilgaku laiku netiks izmantota, iznemiet no tas baterijas.

Nemetiet baterijas uguni.

10, Iznemiet tukSas baterijas no rotallietas (pieauguso klatbiitné).

1. Nemetiet tuksas baterijas majsaimniecibas atkritumos, bet nogadajiet ipasi noraditas savakSanas vietas.

Novélam daudz prieka rotalds!

L

baterijam. lerices d. i ir nepieciesamas Sadas baterijas:

Mo
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@B UPOZOREN)|

®

IGRACKA NIJE PRIKLADNA ZA DJECU MLADU OD TRI GODINE. Sadrii male dijelove i/ ili male dijelove koji se
ii npr. progutati. Opasnost od gusenja. Sacuvajte adresu i informacije.

mogu otkin

Vazne upute za pokretanje igracke

1.
2.
3.
4.

6.
7.

Prije pokretanja obavezno dobro Eroéitajte upute.

Ovaj proizvod trtke, Klein” igracka je i samo ga kao takvu treba upotrebljavati.

Vazno: uredaj se smije upotrebljavati samo kad je poklopac za baterije pricvrscen vijcima.

Prije svakog ciscenja iz pretinca za baterije najprije treba izvaditi baterije. Uredaj oistite vlaznom krpom bez sredstva za ciscenje. Unutrasnjost pretinca za baterije smije
se Cistiti samo suhom krpom za prasinu. Nakon ciscenjai prije Eonovnog stavljanja baterija treba provjeriti jesu liigracka  pretinac za baterije suhi. Ni u kojem slucaju za
(iscenje ne upotrebljavajte puno vode niti uredaj drZite pod tekucom vodom!

Funkeije su sljedece:

- Funkcija prskanja vode: pritiskanjem velikog gumba s crvenim trokutom na drci glacala pokrece se funkdija prskanja vode.

- Svjetleca funkeija: okretanjem,, regulatora temperature” (okretnog qumba ispod drske glacala) s, min" na,max" pocet ce svijetlili crveno LED sjetlo. Iz sigumosnih se
razloga dno glacala ne zagrijaval

- Para": dvama malim gumbima koji se nalaze jedan pokraj drugoga moze se,u igri“  aktivirati” funkcija pare. Medutim, nece se pokrenuti stvarna funkcija pare!

Iz higijenskih razloga preporucamo u potpunosti isprazniti  osusiti igracku nakon upotrebe.

Upozorenje! Vazna napomena: uzice / Zice / dijelovi stiropora / dijelovi folije / kartonski dijelovi itd. (trake, kvacice, privjeske, petlje) kojima je igracka pricvricena u
ambalazi nisu dio igracke i prije nego igracku predate djetetu treba h ukloniti.

Elektricnim i elektronickim uredajima nije mjesto u komunalnom otpadu.
Napomena zaroditelje:

1.

Moo
oo

3
4.
5
6.
7
8

)
.
.

Stavljanje i vadenje baterija

Igracka smije raditi samo s navedenim baterijama. Za rad igracke potrebne su sljedece baterije:

2xMignon R6 (velicina AA), svaka 1,5V.

Ne preporucamo upotrebu punjivih, nego samo nepunjivih baterija.

Kuciste za baterije nalazi se na donjoj strani uredaja ispod poklopca koji je, iz sigurnosnih razloga, ucvrscen vijiima.

Prilikom stavljanja baterija obavezno treba paziti na ispravan polozaj polova koji je naveden u pretincu za baterije.

Na igracki i svakoj drugoj jedinici za punjenje (baterije, adapter, uredaji za punjenje baterija itd.) treba redovito provjeravati ima li mogucih ostecenja (npr. ostecenje
kontakata, kucista, iscurjele baterije itd.). Ako se utvrde takva ostecenja, igracka i jedinica za punjenje ne smije se nastaviti upotrebljavati dok se otecenje ne otkloni.
Nepunjive baterije ne smiju se puniti.

Punjive baterije potrebno je radi punjenja prethodno izvaditi iz uredaja. Punjive baterije smiju se puniti samo pod nadzorom odraslih osoba.

Razlicite vrste baterija ili nove i vec rabljene vrste baterija ne smiju se mijesati. Niti punjive i nepunjive li stare  nove punjive i nepunjive baterije ne smiju se mijesati.
Kontakti baterija ne smiju se kratko spajati.

Baterije ne skladistite zajedno s metalnim instrumentima (opasnost od vatre ili eksplozije).

Ako seigracka duze vrijeme ne upotrebljava, baterije izvadite iz igracke.

Baterije na bacajte u vatru.

Prazne baterije odrasli trebaju izvaditi iz igracke.

Prazne baterije ne zbrinjavajte u komunalnom otpadu, nego u za to uredenim sabirmim mjestima.

Zelimo vam puno radosti u igri!

QD TWISSIJA! MHUX ADDATTAT GHAL TFAL TAHT IT-TLIET SNIN. K

fgﬁar u/jew komp i zghar i jistghu jinqalghu

inkluzi, li ez. jistghu jinbelghu. Periklu li wiehed jifga. Zomm indirizz u in formazzjoni.

Informazzjoni importanti dwar it-thaddim tal-gugarell

Bt

Qabel ma tibda tuzah, jekk joghdbok agra l-istruzzjonijiet bir-reqga.

Danil-prodott mill-kumpanija“Klein” huwa gugarell u ghandu jintuza biss bhala tali.

Importanti: It-taghrif jista’ jintuza biss bil-kaver tal-batterija invitat.

Qabel it-tindif, il-batteriji %handhcm I-ewwel jitnehhiew mill-kaxxa tal-batteriji. Naddaf it-taghmir bi¢arruta niedja minghajr detergent. In-naha ta’ gewwa tal-kaxxa

tal-batterji tista’ titnaddaf biss b'carruta niexfa tat-tfarfir. Wara t-tindif u u 11abel ma terda’ ddahfial il-batteriji, iccekkja [i I-gugarell u I-kaxxa tal-batterji jkunu xotti.

Qatt tuza hafna ilma ghat-tindif jew izzomm it-tagfimir tafit vit bl-ilma niezel!

I-funzjonijiet huma kif gej:

- Funzjoni tal-isprej tal-ilma: Meta taghfas il-buttuna kbira bit-trijangolu afimar fugq il-manku tal-hadida tal-moghdija tofilog funzjoni ta’ sprej tal-ilma.

- Funzjoni tad-dawl: Meta ddawwar ir-"regolatur tat-temperatura” (buttuna li ddur tat il-manku tal-hadida tal-moghdija) minn “min” gfal ‘mass” tixghel bozza zghira

LED hamra. Ghal ragunijiet ta'sikurezza, il-bazi tal-hadida tal-moghdija ma tishonx!

-"fwar”: Biz-zewq buttuni zghar hdejn xulxin, il-funzjoni tal-fwar tista'tigi “‘mhaddma”“bil-logfiob”. Madankollu, m'hemm |-ebda funzjoni tal-fuar reali!

Ghal ragunijiet ta'igjene, nirrakkomandaw li thattal u tnixxef il-Gugarell kompletament wara [-uzu.

Attenzjoni! Informazzjoni importanti:L-ispag/wajers/partijet tal-polistiren/bicciet tal-foj /partijiet maqtughin tal-kartun, ecc. (zigarell, Kipps, tikketti, ingases) uzati

bie;(fjl‘)rblu I-gugarell fl-imballagg tieghu sabiex ikun marbut sew matul it-trasport mhumiex parti mill-gugarell u ghandhomjnnehhew qabel ma |- gugarelljlnghala
-tfal.

lit
Skart ta’ taghimir elettriku u elettroniku ma ghandux jintrema mal-iskart domestiku.
Nota lill-genituri:
1.

1.

S

1
1
1.
2

3
4.
5
6.
7.
8.
9.

10.
1n

Kif iddahhal u tneffi I-batteriji

I--gugarell jista’ jithaddem biss bil-batteriji specifikati. Biex jithaddem il-gugarell huma mehtiega I-batterijili gejjin:
2x Mignon R6 (qies AA) a1,5V.
Afna ma nirrakk Jawx]i tua batterij izda batteriji normali, mhux rikarikabbli.

l-kontenitur tal-batterija jinsab fuq in-naha ta'taht tal-apparat tafit I-ghatu invitat minhabba ragunijiet ta' sigurta.

Meta ddafihal il-batterij, huwa essenzjali i tigi zqurata l-polarita korretta kif specifikat fil-kaxxa tal-batterii.

[ gu%arel\ u kull unita tal-iccargjar (batteriji, adapters, cargers tal-batteriji, (c)?handhom jigu ccekkjati regolarment ghal fisarat possibbli (ez. fisara tal-kuntatti,
mal-hawsing, batteriji i jllikjaw, ecc.). Jekk jinstabu xi hsarat bhal dawn, il-Gugarell jew |-unita tal-iccargjar m'ghandhomx jintuzaw sakemm il-hsara tkun gietimsew-
wija.

Batteriji mhux rikarikabbli m;‘qhandhomxjigu écar?)jat'\ mill-adid,
Salbiexjigu('tgr?jali mill-did, il-batterij rikarikabbli ghandhom I-ewwel jitnefifiew mit-taghmir. Il-batterij rikarikabbli jistghu jigu ccargjati mill-gdid biss taitis-sor-
veljanza ta’ adulti.

Tipi differenti ta’ batterijijew tipi ta’ batteriji odda u uzati m'ghandhomxjithalltu. Bl-istess mod thallatx batterijiikarikabbli ma’ batteriji mhux rikarikabbli jew batteriji
uzati u batteriji rikarikabbli u mhux rikarikabbli godda.

I--kuntatti tal-batterija m'ghandhomx ikunu xxortjati.

Tahzinx batteriji ma' strumenti tal-metall (riskju ta'nar jew spluzjoni).

Jekkil-gugarell ma jintuzax ghal zmien twil, jekk joghgbok nefihii I-batteriji mill-gugarell.

Tarmix il-batterijifin-nar.

Batteriji li jkunu nfilew ghiandhom jitnehfiew mill-gugarell (minn adulti).

Tarmix batteriji mhluaf? iskart tad-dar, izda fil-postijet tal-gbir stabbiliti ghal dan il-ghan

Hu gost ilghab b'dan il-gugarell!

@B UYARI. 3 YASININ ALTINDAKi COCUKLAR i¢iN UYGUN DEGILDIR. Kiigiik pargalar ve/veya yirtilabilecek, srnegin yutulabilecek

kiiciik parcalar icerir. Bogulma Tehlikesi (Havasizliktan). Adres ve bilgileri saklayin.

Oyuncagin igletime alinmasina iligkin Gnemli talimatlar

1.
2.

3.
.

6.
7.

I;Ietlme almadan dnce liitfen talimatlan dikkatlice okuyun.

“Klein” sirketi tarafindan tiretilen bu diriin bir oyuncaktir ve sadece bu sekilde kullanilmalidir.
Onemli: Gihaz sadece pil kapadh vidalanmis haldeyken kullaniabilir

(ihaz temizlemeden once her zaman piller pil yatagindan ¢ikariimalidir. Cihazi temizlik maddesi kullanmadan nemli bir bezle temizleyin. Pil yataginin igi sadece kuru bir
toz bezi ile temizlenebilir. Oyuncagi temizledikten sonra ve pilleri yeniden takmadan Gnce oyuncagin ve pil yataginin kuru olup olmadigint kontrol edin. Temizlik islemi
icin asla ok fazla miktarda su kullanmayin veya cihaz: akan suya maruz birakmayin!

Islevler asagidaki gi
- Su piskiirtme islevi: Utiiniin tutamagindaki kirmizi ticgenli bilyiik diigmeye baslarak su piiskirtilir.

- lsik i§||eVi:,,5|(ak|Ik ayarlayici'nin (iiti tutamaginin altindaki doner digme) ,min“den , maks“a cevrilmesiyle kirmizi LED 15tk yanar. Givenlik nedeniyle itiiniin tabani
isinmaz!

-,Buhar": Yan yana duran 2 kiigik digmeyle, oynanarak” buhar islevi, harekete gegirlebilir”. Ancak gercek buhar gkmaz!

Hijyen agisindan, kullanidiktan sonra oyuncagin tamamen bogaltilip kurulanmasini dneririz.

Dikkat! Onemli not: Ambalajin icindeki oyuncagin nakliye icin emniyete alinmasi amaciyla sabitl ini saglayan kordonlar

karton levhalar vb. (bantlar, Klipsler, etiketler, cember tokalan) oyuncagin parcasi degildir ve oyuncagi ocuga vermeden dnce gikanimalidir.

parcalan/folyo paralan/

Elektrikli ve elektronik cihazlar evdeki ¢op kutusuna atilmamalidr.
Ebeveynler igin talimat:

TRLRDT

1
1
1.
1
2

bt ol

6.
7.
8.
9.
10.
1.

Pillerin takilmas! ve ikanimast

Oyuncak yalnizca belirtilen pillerle isletime alinabilir. Oyuncag isletime almak icin su piller gereklidir: 2 adet Mignon R6 (AA boyutlu), 1,5V.

Batarya degil; normal, sarj edilemeyen piller kullanmanizi dneririz.

Pil kutusu cihazin alt tarafinda, giivenlik nedeniyle vidalanmig ka?agln altinda bulunur.

Pillerin pil yataginda belirtilen kutuplara gore dogru sekilde yerlestirildiginden mutlaka emin olun.

Oyuncak ve sarj tnitesinin her bir birimi (piller, adaptorler, pil sarj cihazlari vb.) olast hasarlara kars! diizenli olarak kontrol edilmelidir (dr. kontaklarda, muhafazada hasar,
pillerde akint meydana gelmesi vb.). Bu tiir bir hasarin tespit edilmesi durumunda hasar giderilene kadar oyuncak veya sarj birimi kullaniimamalidir.

Sarj edilme dzelligine sahip olmayan piller sarj edilmemelidr.

Sarf'(edilebilir piller sarj edimeden dnce chazdan gikanimalidi. Sarj edilebilir piller yalnizca yetiskinlerin gozetimi altinda §a?’ edilmelidir.

Farklr pil tiirleri veya yeni ve kullanilmig pil tiirleri birlikte kullanimamahidir. Ayni sekilde, sarj edilebilme dzelligine sahip olan ve olmayan piller veya eski ve yeni sarj
edilebilir ve sarj edilemeyen piller birlikte kullaniimamalidir.

Pil kontaklarinda kisa devre meydana gelmemesine dikkat edin.

Pillei metal aletlerle birlikte muhafaza etmeyin (yangin veya patlama tehlikesi).
Oyuncagin uzun bir siire boyunca kull da liitfen pilleri
Pilleri atege atmayin.

Biten pillerin (yetiskinler tarafindan) oyuncaktan cikariimasi gerekmektedir.
Biten pilleri evdeki ¢dp kutunuza atmayin, bunun icin kurulmus toplama noktalarina atin

¢lkarin.

Yeni oyuncaginizla iyi eglenceler dileriz!

@®G®BHUMAHME ! HENOAXOAALLO 3A AELIA NOA TPUTOAULIHA BH3PACT. (babpHa p,peﬁlm YacTH u/uAn NecHy 3a OTKb(BaHe

peﬁuu YacTh, KOUTO MoraT Hanpumep aa 6bAaT norbnHaTi. OnacHocT ot appecau
BaxHu ykazanus.
1. Mons, npoyerTete BHUMaTENHO MH(TDyKLlMMTE Npean u3non3gatxe.

2.
3.
4.

To3u npopyKT Ha dupma Klein e urpayka 1 TpA6Ba Aa ce 3n07138 CaMO KaTo Takasa.

BaxHo: YpebT MoXe /a ce 310133 CAMO ChC 3aTBOPEH Kanak Ha GatepuuTe.

lpeqm BCAKO NouCTBaHE TpAGBA MbPBO Aa e 3BALAT OaTepuuTe OT KyTuATa 3a Garepun. MouucTeTe yCTPOICTBOTO € NOMOLLTA Ha BaXHa Kbpna Ge3 nowcTBaLY
npenapar. BETpelwHoCTTa Ha KyTuATa 3a batepuu Moxe a ce NOYHCTBA CamMo CbC yXa Kbpnia 3a npax. (nef NOYUCTBAHETO U NPEAM OTHOBO Aia GbAaT NocTaBeHM
6a1egmme Ce yBepeTe, Ye WrpayKaTa U KyTuATa 3a 6arepiut ca cyxy. B HUKaKbB cryyaii He W3non3aiiTe B0Ja 3a NOUNCTBAHETO U He NOCTaBAiTe ype/ia oA Tevauia
Bopa!

5. OyHKUMMTE I Ca CeAHuTe:

- OyHKUWA 32 NPBCKAHE Ha BOAQ: C HATUCKaHe Ha ToNeMiA OYTOH C YepBeHNA TPIrbIbAHUK BbPXY IPbXKaTa Ha l0TUAT Ce 3aeiCTBa GYHKLUATA 32 NPbCKaHe Ha Boa.
- (BeTnuHHA QyHKUMA: C HaTUCkawe Ha ,Perynatopa Ha Temnepatypata” (BbPTALLO Ce KONYe MO [PbXKaTa Ha KOTWATa) OT ,MUH." Ha ,MaKC." (BeTBA YepBeH
(BETOANOAEH (BETAMHeR UuKaTop. 0T cboGpaxenis 3a GesonacHocT noyata e ce Harpagal

-, Mapa”: CnomouTa Ha ABaTa Manku 6yToHa, pasnonoxeny euH o ApYT, MOXe Aa e ,3aeiicTBa” GYHKLWATa 3a Napa,kaTo Ha urpa“. Ho B AeficTBUTENHOCT He e
3a/]€CTBa HCTUHCKA QYHKUVA 3 TeHepypaHe Ha napa!

or CboBpaXxeHuA npenop nes ynotpeba VI TIOACYLUABATE HAMBHO HTPayKaTa.

Brumanve! BaxHo ykasanue: Ulkyp Yac Yac eTaiiny U TH. (NeHTUYKM, KNamepH, KyKH4KIL, Xankin), ¢
KOUTO MrpayKara e 3akpeneHa Ha 0NakoBKara, 322 e 3anasn o BDENe Ha TPHCTOPTa, He C2 YaCT OT UTpasKkara y TpAGBa A Ce OTAeNAT, Npepyt ATpavKaTa 1a ce farle
Ha [leTero.

] [] ypequ He Tpa6Ba fa DPAAT 33e/3HO ¢ GUTOBMTE OTNAZBLMN.

Ykasanue 3a podumenume:

1.
11

10.
n

TlocTaBAe 1 U3BaxgaHe Ha barepuie

Jrpaukara Moxe Aa paboti camo  nocoyenuTe Garepuu. 3a pabotara Ha urpadkata ca Heo6xoumu cnenHuTe Gatepui:

2xMignon R6 (pa3mep AA) mo 1,5V.

Tpenop: Jla He non3gare  HopManki, ce Garepun.

KyruaTa 3a GatepusTa ce Kamupa oT J0THaTa CTPaHa Ha YCTPOICTBOTO NOA Kanaka, KOitTo 0T CboBPaXeHys 3a CUTYPHOCT € 3aBUHTEH.

[1p¥ I0CTaBAHETO Ha BarepuuTe HenpemeHHo TPAOBa Aa Ce CNa3AT NOMKOCHTe, Taka KaKTo (a oKa3akM B kyTUATa 3a GatepiiTe.

Iirpaukara 1 Beekw 3apagen Mogyn (6atepin, aganTepu, yCTpoiicTBa 3a 3apexaxe Ha Gatepid 1 Mof.) CneBa peAOBHO A2 Ce MPerTEX/aT 3a eBeHTYaHM NoBPEAU
(Hanp. noBpeay Mo KOHTaKTTe, Kopriyca, W3TolLieHi Gatepit 1 TH.). AKo Gba ycraoBeHw mofo6HM MoBPeAW, UTpadKara Wk 3apARHUAT MORyN He G1Ba fa ce
U3N07138aT N10BeYe, /J0KATO He e OTCTPaKM NoBpefara.

Henpe3apexjaemute Garepiit He 61Ba 4a ce npe3apexar.

Tpe3apexaemuTe Gatepuit npeu A ce 3apeaaT TpAGBa Aa ce u3BaAAT ot ypena. Mpesapexaaemie Oarepun TpAGBa fa ce NPe3apEXAaT amo MoA HaA3opa Ha
Bb3PaCTEH.

He T?mﬁsa 112 Ce KOMOVHVPAT Pa3nuyHM TUNoBe Barepun unn HoBI CbC cTaph Gatepiu. KakTo u He TpAGBa Aa e KOMOUHUPAT Npe3apex4aemu 1 Henpe3apexaaemin
WM CTapit 1 HOBH MIPE3aDEXAAEMIt U Hempe3apexaemit Garepitu.

KowtakTuTe Ha Gatepuue He TpA6Ba a GbaaT cBbP3BaHI Ha KbCo.

batepuie He TpAGBa /12 ce CbXpaHABAT 33€JHO C MeTalHMt MHCTPYMEHTH (OMacHOCT T 3ananBane  U30yXBaHe).

Korato Wrpaykara He ce non3sa no-npoaAbAXUTENHO Bpeme, ﬁarepmme TPﬂﬁBa JAa (e U3BafiAT OT HeA.

He xBvpnsiire GatepituTe B OrbH.

lpa3nue Gatepuyt TpAGBa fia ce U3BAAAT OT Mrpaykata (0T Bb3pacTeH).

He xsbprsiire npa3HuTe Gatepiy ¢ GuToBHTe OTNZbLW, @ B NPEAIBHZCHHTE 33 T0B MeCTa 3a CbOUpaHe.

TNoxenagame Bu npusmua uzpa!

@SVIDVORUN! EKKI VID HAEFI BARNA YNGRI EN PRIGGJA ARA. Inniheldur sméa hluta og/eda sma hluta sem hagt er ad taka af

sem haegt veeri ad gleypa, til demis. Kéfnunarhaetta. Geymid heimilisfang og upplysingar a 6ruggum stad.

Mikilvegar dbendingar pegar leikfangid er fyrst sett igang

6.
7.

Rafmagns- og rafeindatzeki eiga ekki ad fara i heimi

Vinsamlegast lesid leidbeiningarnar vandlega fyrir fyrstu gangsetninﬂu.
bessi vara af merkinu “Klein” er leikfang o? 4 adeins ad nytast sem slik.
Athugid: bad md adeins nota taekid pegar lokid & rafhloduholfinu eru skrifad aftur.
[ hvert skipti sem taekid er hreinsad verdur fyrst ad fiarlegja rafhlodurnar dr rafhladuholfinu. Teekid & ad hreinsa med rokum kit &n allra hreinsiefna. Rafhlgduholfid ma
adeins prifa ad innan med purrum klut. Eftir hreinsun og adur en rafhladurnar eru aftur lagdar i holfid verdur ad fullvissa sig um ad leikfangid og rafhladuhalfid sé alveg
purrt. Notid alls ekki mikid vatn vid hreinsunina, né setjid taekid undir rennandi vatn!
Eftirfarandi adgerdir eru f bodi:
- Vatns(idi: Ef ytt er  stora hnappinn med rauda prihyrningnum & handfangi straujérnsins er vatnstdi myndadur.

- Ljds: Ef, hitastillinum" (snumngshnappurundlrhandfanglstramarnsmx) ersn(id fra, min" &,max" kviknar & raudu LED-ljdsi. Af Gryggisasteedum hitnar straujarnid ekki!
-, ufa”: Med 2 litlu hndppunum, hlid vid hlid, ma  leika sér” ad pvi ad,virkja" qufuadgerdina. b er engin qufa myndud i alvrunnit
Afhreiniztisdstzdum mzlum vid med bviad tzema leikfangid alveg og lata bad porna eftir ad leik med pa % erhatt.
Takio eftir! Mikilvaeg dbending: Virar/snirur/fraudplast/plast/pappahlutar o.s.frv. (band, hefti, festingar, Iykkjur), sem tryggja ad leikfangid sé fast i umbidunum 4
medan & flutningi stendur, tilheyra ekki leikfanginu o? verdur ad flarleega adur en leikfangid er afhent baminu.

issorp.

Abeﬂdmy til foreldra:

10.
n

Hvernig leggja d rafhlddur  eda farlegja

Leikfangid md adeins knyja med beim rafhlodum sem tilgreind eru. Til ad knyja leikfangid 4 ad nota eftirfarandi rafhlodur:

2xMignon R6 (AA steerd) 1,5V.

Vit maelum med pvi ad venjulegar rafhlur séu notadar, ekki hledslurafhladur.

Rafhlcduholfid er undir taekinu, undir lokinu sem er af oryggiséstedum fastskrifad.

begar rafhlodur eru settar i verdur ad passa ad setja paer rétt f og fara eftir skautuninni sem gefin er upp f rafhlgduhdlfinu.

Leikfangid sem og hverja hledslueiningu (rafhladur, millistykki, hledslutaeki fyrir rafhlodur o.p.u.L.) verdur ad skoda reglulega til ad athuga med hugsanlegar skemmdir
(t.d. skemmdira tengi,a’ hylki, tomar rafhladur o.s.frv.). Ef einhverjar slikar skemmdir finnast mé hvorki nota leikfangid né hledslutaeki, par til bid er ad lagfeera skadann.
bad mé ekki reyna ad hlada rafhlodur sem ekki eru hledslurafhlodur.

Hledslurafhlgdur parf ad flarlzgja dr teekinu dur en per eru | fhldur md adeins endurhlada undir eftirlti fullordinna.

Ekki md blanda saman dlikum tegundurm af rafhium eda dnotudum og notudum rafhigdum. A'sama hatt ma ekki blanda saman venjulegum rafhlgdum og hledslu-
rafhlgdum, né heldur gomium og ny#:m rafhlodum og hledslurafhlgdum.

bad ma ekii valda skammhlaupi  rafhlutengingunum.

Rafhlddur mé ekki geyma med malmahaldum (eld- og sprengihztta).

Pegar leikfangid er ekki notad flengri tima, flarlegid vinsamlegast rafhlddurnar ir leikfanginu.

Ekki henda rafhlooum i eld.

Tomar rafhlodur & ad fiarleegja tr leikfanginu (af fullordnum).

Notudum rafhlcdum a ekki ad fleygja i heimilissorpid, heldur fara med péer 4 par til gerda sfnunarstadi.

Hafid gaman af og géda skemmtun!
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@®DAVERTISMENT! CONTRAINDICAT COPIILOR MAI MICI DE TREI ANL. Contine piese mici si/sau piese mici detasabile, care pot fi,
de ex., inghitite. Pericol de sufocare interna. Pastrati adresa si informat

Indicatii importante in vederea punerii in functiune a jucdriei

1. Inainte de punerea in functiune vé Tugam sa (titi neaparat indicatiile cu atentie.

2. Acest produs al firmei, Klein” este o jucrie i trebuie utlizat doar ca atare.

3. Important: aparatul poate fi utilzat doar cu capacul compartimentului de bateriifixat cu suruburi.

4. Tnainte de fiecare curdtare trebuie extrase intai bateriile din compartimentul de bateri. Aparatul trebuie curatat cu o laveta umed fard detergent. Interiorul cutiei de
baterii poate fi curatat doar cu o carlpa de prafuscata. Dupa curatare s nainte de reintroducerea baterilor trebuie verificat dacé jucaria i compartimentul de baterii sunt
uscate. In niciun caz nu utilzati multé apa la curétare sinu tineti aparatul sub apa curenta!

5. Functiile sunt urmatoarele:

- Functia de pulverizare a apei: Apasarea butonului mare cu triunghiul rosu de pe manerul fierului de calcat creeaza o functie de pulverizare a apei.

- Functie de iluminare: Prin otirea, controlului temperaturii” (butonul de sub manerul fierului de calcat) de a, min”1a,max", se aprinde o lumina rosie cu LED. Din motive
desigurant3, suprafata talpi nu se incalzeste!
-, Abur": Functia de abur poate fi activata in mad,,usor cu ajutorul celor 2 butoane mici aflate unul langd celalalt. Cu toate acestea, nu exista o functie reald de abur!

6. Din motive de igien3, va retomandam Q@ Jucana s ﬁe comp\etgolna s ustata dupa utilizare.

7. Atentie! Indicatie imp : snururil le din p partile din folle/de(uiajeledm carton etc. (henzi, cleme, cérlige, lafuri) cu care este fixata jucdria in
ambalajul sauin vederea asigurarii \atransponnu sumpane components a jucriei sitrebuie indepértate inainte de a inmana jucaria copilului.

Aparatele electrice si electrocasnice nu trebuie eliminate la gunoiul menajer.

Indicatie pentru pdrinti:

1. Introducerea si scoaterea bateriilor

1.1 Jucdria poate fi folosita doar cu bateriile introduse. Pentru folosirea jucariei sunt necesare urmatoarele baterii:

2xMignon R6 (tip AA) de 1,5V.

2 Vid recomandam sa nu folositi acumulatori, ci doar baterii normale care nu sunt reincarcabile.

.3 Compartimentul de baterii se afla in partea inferioard a aparatului sub capacul prins in suruburi din motive de siguranta.

4 laintroducerea bateriilor trebuie respectatd neaparat polaritatea corectd asa cum este indicat in compartimentul bateriilor.

Jucdria, precum §i orice unitate de incarcare (baterii, adaptor, incarcatoare de baterii s.a.) trebuie verificate in mod regulat cu privire la posibile deteriordri (de ex. daune

la nivelul contactelor, la carcasa, baterii care curg etc.). Daca se constata astfel de daune, jucaria sau unitatea de incarcare nu mai trebuie utilizate pana cand dauna nu

este remediata.

Bateriile nereincarcabile nu trebuie reincarcate.

Bateriile reincarcabile trebuie extrase din aparat inainte de a le pune la reincarcat. Bateriile reincarcabile pot fi reincarcate doar sub supravegherea adultilor.

Tipuri diferite de baterii sau bateriile no si cele deja folosite nu trebuie amestecate. De asemenea nici baterile reincarcabile si cele nereincarcabile sau bateriile vechi si

noi reincarcabile i nereincarcabile nu lreéuie amestecate.

Contactele baterillor nu trebuie scurtcircuitate.

Nu depozitati bateriile impreuna cu instrumente de metal (pericol de incendiu sau de explozie).

Daca jucaria nu este folosita mai mult timp vé rugam & extrageti bateriile din jucarie.

Nu aruncati bateriile in foc.

10. Bateriile goale trebuie extrase din jucarie (de adulti).

11, Nuaaruncati bateriile in gunoiul menajer, ci eliminati-le prin intermediul centrelor de colectare speciale.

Vd dorim distractie plcutd la joaca!
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GKOUPOZORNENIE! NEVHODNE PRE DETI DO TROCH ROKOV. Obsahuje drobné diely/ alebo drobné diely, ktoré saméiu odtrhnut,
ktoré je napr. mozné p dusenia. Usch siadresuail

Dalezité pokyny na uvedenie hracky do prevddzky
. Pred uvedenim do prevédzky si bezpodmienecne pozorne precitajte pokyny.

!

1

2. Tento vyrobok firmy, Klein” je hracka a je urceny na pouzitie len na tento tel.

3. Doleite: Zariadenie sa smie pouzivat len so zaskrutkovanym krytom batérie.

4. Pred kazdym Cistenim sa najskor musia vybrat batérie zo skrinky na batérie. Zariadenie istite pomocou vihkej utierky bez cistiaceho prostriedku. Vnitomy priestor
skrinky na batérie sa smie Cistitlen pomocou suchej utierky na prach. Po isten a pred opatovnym vloZenim batérif skontrolujte, i je hracka a skrinka na batérie suchd. V
ziadnom pripade nepouzivajte na cistenie vela vody alebo zariadenie nedrite porr tecicou vodou!

5. Manasledujice funkcie:

- Striekanie vody: Stlacenim velkého tlacidla s cervenym trojuholnikom na rukoviti Zehlicky sa spusti funkcia striekania vody.
- Funkcia svetla: Pootocenim, requlatora teploty” (oto¢né tlacidlo pod rukovatou zehlicky) z,min" na,max” sa rozsvieti cervena LED-kontrolka. Z dévodu bezpecnosti sa
zehliaca plocha zehlicky nerozpali!

-, Para": Dvomi malymi tlacidlami leziacimi vedla seba mozno, spustit” funkciu pary, formou hry". Nezapne sa viak Ziadna skutotna funkia pary!

6 1 hyglenlckych dovodov odporcame hracku po pouzm dplne vyprézdnit a vysusit.

7. Pozor! Dolezité asti énu/Casti fole/ dstrizky kartdnu atd. (pasky, svorky, visacky, slutky), pomocou ktorych je hracka upevnend v
obale na zaistenie prepravy | niesii su(astou hra(ky a pred jej odml/zdamm dletatu samusia odstranit.

Staré elektrické a el nepatria do k

Pokyn pre rodicov:

1.~ VloZenie a vybratie batérii

1.1 Hracka sa smie prevadzkovat len s uvedenymi batériami. Na pouzivanie hracky s potrebné nasledujice batérie:

2xMignon R6 (velkost AA) 1,5V.

Odporticame nepouzivat ziadne akumuldtory, ale bezné nenabijatelné batérie.

Priehradka batérie sa nachddza na spodnej strane pristroja pod krytom, ktory je z dvodu bezpecnosti zaskrutkovany.

Privkladani batéri bezpodmienecne dbajte na spravne pdlovanie, a to tak, ako je to uvedené na skrinke na batérie.

Hratka, ako aj nabijacia jednotka (batérie, adaptér, nabijacky batérii, a pod.) samusia pravidelne prehliadat, ¢ nemaju pripadné poskodenie (napr. poskodené kontakty,
kryt, vytecené baterie, atd.). Ak zistite takéto poskodenie, tak sa hracka alebo nabijacia jednotka nesmii dalej pouzivat, az kym poskodenie nebude odstranené.
Nenabijatelné batérie sa nesmu opét nabijat.

Nabijatelné batérie sa na opatovné nabijanie musia vopred vybrat zo zariadenia. Nabijatelné batérie sa smd opétovne nabijat len pod dozorom dospelej osoby.

Rozne typg batérii alebo nové a u pouzité typy batérii sa nesmi vzdjomne kombinovat. Takisto sa nesmdi vzdjomne kombinovat dobijatelné a nedobijatelné alebo staré
anové dobijatefné a nedobijatefné batérie.

Kontakty batérii sa nesmd skratovat.

Batérie neskladujte spolocne s kovovymi predmetmi (nebezpecenstvo vzplanutia ohiia alebo explézie).

Ked'sa hracka dihsi cas nepouzwa vyberte z nej batérie.

Batérie nevhadzujte do ohiia.

10. Vybité batérie sa musia vybrat z hracky (vykond dospeld osoba).

11, Vybité batérie nevhadzujte do komundlneho odpadu, ale zabezpecte ich likvidaciu na zbernyich miestach, ktoré st na to urcené.

Zeldme vdm pri hrani vela zdbavy!
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